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 Homokból és czementből mindenki szakismeret nélkül előállíthat homok

téglákat, czement-födélcserepeket, csöveket csatornázásra, alagcsöveze- 
p i 2119 seket, padlólapokat, itató vályúkat stb.

[ Felette egyszerű gyártás kipróbált gépeinkkel és formáinkkal.
| 1 Kívánatra ingyen küldjük, 82-es számú árjegyzékünket. Könnyen érthető használati utasítást
| ] minden géphez adunk. Üzem berendezéshez oktatót küldünk, kívánatra állandóan is. —
[ I Levelezés magyar nyelven.
! | Különlegességi gépgyár homok értékesítésére

[ | LEIPZIGER CEMENTINDUSTRIE
MARKRANSTÁDT bei Leipzig.

^.Z

Erflályrészi Magyar Jelzálog Hitelbank
Zeészs'vézi^társaság'n.ál 

Kolozsvárott, Rózsa-utcza 1. sz. (emelet.) 
igen előnyös feltételű törlesztő kölcsönök kaphatók föld

birtokok és városi bérházakra.
Kölcsönkérvényekhez melléklendők: a legutóbbi hitelesített 

telekkönyvi kivonat és a hitelesített kataszteri birtokiv. — Bérhá
zaknál a telekkönyv, házbéradó vallomás hitelesítve és az épület 
vázrajza. — Kölcsönök 400 koronától kezdődőleg bármily magas 
összegig kaphatók. — Becslési költség csak nagy összegű kölcsö
nöknél számittatik, kissebbeknél az eljárás díjmentes. — Ügynökök 
közvetítésére nincs szükség, miután mindennemű felvilágosítással 
készséggel szolgál az

Igazgatóság.
Hivatalos órák d. e. 9—1 óráig.
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<3-Srors és olcsó leToon^rolitás.
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a Kedvező alkalom! '*^^9 Húzás már október 5-én. fi
Az árfolyamok esése következtében csekély |H tőkebefektetéssel

lg 1 és fél millió korona Sp összegű fő- és melléknyereményekre játszhatik |g4 évi 3 huházban, ha vesz nálunk egyI Hazai Takarékpénztári sorsjegyet

tetszés

14 havi részletfizetésnél havi . . . 9. - korona
16 « < « . . 8.- «
19 « 1 « . S 7.— «
23 « « . . 6.— «
28 « « « . . . 5.— «
lefizetése mellett, vagy pedig letétjegyre napi

K foglaló

H 1
agg leuze tU| árfolyamon 20.

1007

szerinti törlesztésre. Az első részlet, vagy a fog
laló lefizetése után a sorsjegyek nyereményei 

a vevőt illetik.

Húzások:
február 5-én, összesen 420.000 K nyereménnyel, 
juuius 5-én, összesen 420.000 K nyereménnyel 
október 5-én, összesen 731.000 K nyereménnyel,

Pénzét nem veszítheti el, mert minden sors
jegy okvetlen nyer legalább 100.— K törlesztő 
összeget, mely esetben még egv nyerményje- 
gyet is adnak 30 -40 K értékben, mely nyere
ményjegy az 1976. évig valamennyi húzáson 

játszik.

B Kolozsvári.

Egy sorsjegyre több nyeremény is eshetik.
Kapható a

Takarékpénztár és Hitelbank Részvénytársaságnál,
Kolozsvárt, Mátyás király tér 7. szám alatt.

szállít, fajtlsz- 
tasságért jőt- 
állva legdusab 
választékban a 
már évek óta

1996 II elsőnek és legmegbízhatóbbnak ismert:

tulajdonos: Caspari Frigyes.
Medgyes 130. sz. (Nagyküküllőmegye.) I

Tessék képes árjegyzéket kérni!
Az árjegyzékben találhatók az ország minden ré
széből érkezett elismerő levelek, ennélfogva min
den szőlőbirtokos megrendelésének megtétele 
előtt az ismerős személyiségektől úgy szó-, mint 
irásbelileg bizonyságot szerezhet magának ‘fenti 

szőlötelep feltétlen megbízhatóság áról.

2080

== különleges gyár --------

Garvenswerke, 
Wien, II., Handelsquai No. 130. 
Mintaraktár: I., Schwarzenbergstrasse 6.

•\<d

Birtokéi adás
= esetleg bérbeadás! ==

Kolozsvártól 18 km. távolságra, országút mentén, ta- 
gositott 258 kát. hold kiterjedésű I o birtok. Kitűnő bel-gositott 258 kát. hold kiterjedésű I o birtok. Kitűnő bel- 
sőséggel ellátva az összes élő- és holt felszereléssel, takar- 

£sí mánnyal, valamint a tavaszi vetéshez kellő mennyiségű mag- 
nemüekkel együtt

i eladó, vagy bérbe adó.
Akár eladás, vagy bérbe adás esetére azonnal 

átvehető. Bővebb lelvi’ágositást nyújt:

§ Sándor Ágoston, uk^“zsX2' §

CM
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Muraközi nóri fajlovak (hidegvérüek).

A t. ez. földbirtokosok, uradalmak és mezőgazdák szi
ves figyelmébe ajánlom magamat a valódi

muraközi nóri faj lovak,
u. m : igás, anyakanczák, tenyészcsikók és apamének véte" 
lénél, melyet én az első kézből direkt a paraszt te
nyésztőtől bárkinek igen szolid feltételek mellett segéd
kezem beszerezni. Elsőrendű referencziák. Vásárok jegyzé

kével készséggel és Unfímann I innt ,óvásárló ügynök, 
díjtalanul szolgálok. 111111IlidIIII LIpUI Csáktornya (Muraköz). 

== Birtokosoktól és uradalmaktól számos elismerés. ===== 
2096
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SzöllővesszőR:
Ajánlok Riparia portális jégverésmentes, fajtiszta szokványminőségü 
I. osztályú sima vesszőt 16 korona ezrenkint. Riparia portális 
jégverésmentes fajtiszta II. oszt, sima vesszőt 5 korona ezrenkint, 
továbbá Riparia portális gyökeres vesszőket, úgymint : Riparia 
portális alanyon oltott egy éves és fajtiszta sima és gyökeres 
Szöllőoltványokat. Seeniavcr Sándor
2087 szöllőbirtokos. Versecz. (Temcsmegye.)

Kiusc. Csabagyöngye
sima hazai vessző I. oszt. 100 darab 12 K., 500 drb. 50 K., 1000 drb. 90 K. 
II. oszt, zöldojtásra vagy homokba kiültetni igen alkalmas, 1000 drb. 35 K, — 
Riparia Portalis alanyon 2 éves gyökeres zöld oltvány 100 drb. 40 K, 500 drb. 
180 IC, IOuO drb. 340 K. Sima zöld oltás I. oszt. 100 drb. 28 K., 500 drb. 100 K., 
1000 drb 180 K. — Rupestris mont. alanyon 2 éves gyökeres zöld oltás, Ezerjó, 
Olasz Rizling, Szlangamenga fehér és piros, Chasselas fehér és piros, Mirkovácsa, 
Kadarka, Oporto ezre 150 Korona. Ugyanezen fajok sima zöld oltás I. oszt, ezre 
70 Kor. Riparia Portalis alanyon ugyanezen fajok sima zöld oltás I. oszt, ezre 70 IC 

Lelkiismeretes kiszolgálás. — Kapható: 2129

Staub Péter, Karncnica (Újvidék mellett.)
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Árjegyzék kívánatra ingyen és 
bérmentve. 1002 

Néhány szó a tejről és a 
szarvasmarha tenyésztési egylet 

alakításról.
Közelebbről a kolozsvári „Ellenzék"' című 

napilapban „A tejről", „Ismét a tejről", „Még 
valami a tejről" stb. címek alatt több közle
mény jelent meg, melyek során egy ^Szarvas
marha Tenyésztési Egylet'-í alakításának kér
dése is felvettetett és az e célból közreadott 
alapszabály-tervezetet utóbbi számában az 
„Erdélyi Gazda“ is közölte.

Az ügy — melynek fellendítése érdeké
ben a fent említett közlemények a közönség 
tájékoztatására közreadattak, — olyan fon
tos, hogy annak további megbeszélése és 
őszinte támogatása elől sem a termelőknek, 
sem a fogyasztóknak nem volna szabad ki
térni, nekem pedig, aki a most felvetett 
ügyeknek immár huszonnégy óv óta vagyok 
itt szó-szólója, egyszerűen nem szabad, nem 
lehet.

A tejről, a tejkezelésről és a hiányosan 
kezelt vagy beteg tehenektől eredő tejnek az 
emberi egészségre való ártalmasságáról mon
dottakat általában helyeseknek és kevés ki
vétellel bebizonyított adatoknak kell tekinte
nünk, de éppen a cél tekintetőbői nagy hiba, 
hogy ezek a közlemények nem egy hivatásos 
szakember tollából eredtek és nem mint rend
szerbe szedett ős a forrásokra hivatkozó ta
nulmány láttak napvilágot. Mert igy, ahogy 
ezek a különböző forrásokból kikapkodott 
adatok közre jutottak, egyrészt hiányosságuk, 
másrészt rendezetlenségüknél fogva még a 
müveit olvasóra sem bírhatnak azzal a meg
győző hatással, amelyre az ügy érdekében 
szükség volna éppen most, mikor Kolozsvár 
fogyasztó közönségének valóban nagy érde
keiről s ezeknek jobbra vagy balra való el- 
dőlőséről van szó. Az persze magától követ
kezik, hogy az ilyen konstrukciójú közlemé
nyek szaklapban nem közölhetők, ami ismét 
az ügy rovására megyen, egyrészt, mert az 
érdekeltek egyik csoportja, t. i. a termelő
osztály komolyan nem foglalkozhatik a kérdés
sel, másrészt, mert az érdekeltek másik fő
csoportja t. i. a fogyasztó-osztály azt hiszi, 
hogy az ügy az ő szempontjából minden vo
natkozásában ki van merítve. Pedig nincsen.

így ismétlődik aztán naponta az a furcsa 
jelenség, hogy az ügyet nem az ellenzők, ha
nem a támogatók túlságos jóakarata temeti 
el. A minden jóért lelkesedő, humánus, fenn- 
költen gondolkozó emberek sokszor őn magu
kat is csalódásba ringatják s nem látván, de 
nem is keresvén egyéniségük gyengeségeit, 
mint a hősök a csatatéren, ezer veszély kö
zött futnak a dicsőséges hősi — halálba, pe
dig céljuk nem a halál, hanem a csatának 
megnyerése ős az ügynek — melyért küzde
nek — diadalra juttatása. 1

Az őstermeléssel foglalkozó gazdaosztály 
azonban nem lehet ilyen idealista; hamar ki- 
gyógyitja őt ebből a tapasztalat és a gya
korlati élet kőrlelhetlen logikája. Ide reálitás 
kell, mert itt tényekkel és eredményekkel 
kell számolni. Ha bizonyos tények nem azt 
eredményezik, amit a gazda azokból jogosan 
várhat, akármilyen szépen énekelnek a pa
csirták és akármilyen busán búgnak a vad
galambok, le lesz vágva a zöld vetés és ki 
lesz irtva az erdő. És ennek igy kell történni, 
mert a magyar gazda termelésének aránya, 
minősége és végső eredménye nem más, mint 
Magyarország termelésének a nemzetközi gaz
dasági viszonylatokban való kisebb vagy na
gyobb tőrfoglalása ős az ország minden rendű 
ős rangú s bármely kereseti ághoz tartozó 
fiai, polgárai stb. jólétének az ősforrása.

így. lővén meggyőződve, én mindenkor 
nagy elővigyázattal szóltam az őstermelés 
kérdéséhez ős még olyankor sem helyeseltem 
a kérdéseknek élőre való állítását, mikor 
azoknak elejtése kézzel foghatóíag ártalmára 
vált az őstermelésnek. Tudtam, hogy a ma
gyar gazdának vérében van a maradiság ős 
ezt onnan csak a szervezet átalakítása utján 
lehet kiűzni. Az értelem, a szorgalom és a 
takarékosság fejlesztése által. Ehhez azonban 
nem elég a jóakarat és a lelkesedés, hanem 
ide igazi szaktudás is kell.

Ismerni kell a gazdák gondolat-világát, 
életviszonyait ős minden a gazdasági terme
lést érintő kérdést a legapróbb részletességig, 
éppen úgy, amiként ismerni kell az orvosnak 
az emberi vagy állati szervezet minden sejt
jét, mielőtt orvos lenne. Aki ilyen ismeretek 
nőikül fog tollat a kezébe, azért, hogy a ma
gyar gazda termelési viszonyaiban változást 
hozzon létre, kontár munkát végez és nem 
tudja, hogy használ-e avagy árt az ügynek.

A szóban levő közlemények közül a há
rom elsőben azokra a hátrányokra mutat rá 
a cikk írója, amelyek a kellő ellenőrzés nél
kül forgalomba hozott ős egyebekben is rosz- 
szul, piszkosan kezeit tej fogyasztása utján 
érhetik a fogyasztókat, főképpen, ha az ilyen 
tejet nyersen, megfelelő utókezelés (Pasteuri- 
zálás, sterilizálás) nélkül fogyasztják. A köz
lemények első konklúziója az, hogy a Ko
lozsváron már megalakított és működő „Első 
kolozsvári központi Tejcsarnok-Szövetkezet“-et 
karolja fel a fogyasztó közönség, mert ezáltal 
sok veszélytől óvja meg magát ős a gyerme
keket.

A második következtetés az, hogy a dr. 
Szentkirályi Ákos ős dr. Losonczy Ernő által 
a tej forgalomba hozatalának rendezése tár
gyában szövegezett szabályrendeleti tervezetet 
Kolozsvár város törvényhatósági bizottsága 
fogadja el. A harmadik pedig az, hogy a ko
lozsvári és Kolozsvár vidéki gazdák alakítsa
nak egy Szarvasmarha-tenyésztési egyesületet.



XL. ÉVFOLYAM. ERDÉLYI GAZDA (128.) 1908. MÁRCIUS 8.

Az első következtetést, vagy mondjuk : 
kérést, feltétlenül támogatandónák tartom ügy 
a termelő gazdák, mint a fogyasztók érdeké
ben. Végre is minden olyan esetben, mikor a 
termelők, a legcsekélyebb megterheltetés és 
kockázat nélkül biztosíthatnak a maguk ré
szére egy olyan elárusító központot, melyben 
a tisztességes üzleti haszon mellett a fogyasztó 
közönség egészségügyi követelményei is teljes 
kielégítésre és megfelelő méltánylásra talál
nak : az erők és érdekek egyesítése erkölcsi 
kötelesség. Különösnek találnám tehát, ha a 
kolozsvári és Kolozsvár vidéki kisebb ős na 
gyobb tejtermelő gazdák a fogyasztókkal együtt 
nem karolnák fel a megalakított tejcsarnok 
szövetkezetét ős nem törekednének megfelelő 
számú részvényeket jegyezni.

Ez a jelenség a mi viszonyaink mellett 
a termelő gazdák részéről a saját elsőrendű 
érdekeik figyelmen kívül hagyása mellett á 
fogyasztó közönség érdekeinek teljes mellőzé
sére, a fogyasztók részéről pedig nagy köny- 
nyelmüségre, hogy ne mondjam : élhetetlen
ségre mutatna.

A második következtetés, illetőleg tö
rekvés megvalósítása szintén szükséges, de 
nagyobb körültekintést ős mélyebb megfonto
lást igényel, mint a milyen a hevenyészve 
összeirt cikkekből előtűnik. Csak nehány sort 
idézek e nézetem bizonyítására : . . „a város 
területén tejet, illetve tejtermékeket csak ha
tósági engedőlylyel biró egyének hozhassanak 
forgalomba" ... „A fejős állatok hatóságilag 
megvizsgálandók" . . . „Oly házból, hol ragá
lyos betegség van (milyen ragályos betegség, 
állati vagy emberi?) tejet ős tejterméket be
hozni ős elárusítani nem szabad“ ... „A 
tehéntejnek legalább 3 gramm, (talán %-ők) 
a bivalytejnek 7 gramm (%-ők) zsírtartalma 
kell legyen" . . . stb.

Ezek a feltételek igy szárazon odavetve 
nagyon alkalmasok arra, hogy a termelő gaz
dákat gondolkodóba ejtsék és ne csodálkoz
zék azon senki, ha a mi hóstáti atyánkfiái 
sértő állításokkal és kicsinyítő jelzőkkel tar- 
kázott szólamu levőibe foglalják aggodalmai
kat a jelzett törekvésekkel szemben. Hiszen 
a cikkből egyáltalán nem tűnik ki, hogy kire 
vagy kikre vonatkoznék pl, az első idézet ?

AZ „ERDÉLYI GAZDA" TÁRCÁJA.
Tarlózás a németországi tanulmány útról. 

Irta: Lészai Ferencz.
Az 0. M. G. E. a múlt év tavaszán, egy 

igen érdekes ős tanulságos gazdasági tanul
mányutat rendezett Németországba ; célja volt 
a magyar gazdákkal megismertetni, habár csak 
futólagosán is — a németországi mezőgazda
ság jelenlegi állapotát, ős bemutatni azt a 
nagy eredményt, a mit a németek az ő szoros 
összetartásukkal ős erős szervezettségökkel, 
no meg bámulatos szorgalmukkal elértek.

A tanulmányúton részt vett gazdák, az 
utón szerzett tapasztalataikról egy külön 
könyvben számoltak be* Ajánlom minden 
gazdának olvassa el ezt a könyvet. Nem egy 
rendszeresen megirt útleírás az, hanem min-

♦•Magyar gazdák német földről*. Szerk. Budai Barna. Ki
adja az O. M. G. E., ára 5 kor., gazdasági egyleti tagoknak 4 kor. 

Én úgy értem, hogy nem csak a közvetitőre, 
az elárusítóra, hanem a termelő elárusítóra is. 
Ez pedig nagy dolog ám mifelénk.

He a kevésbé jártas fogyasztónak is 
megakad a szeme a cikkekben található egy
két kifejezésen. Például: . . . „Hogy régebben 
a tej nem volt olyan veszedelmes, mint ma, 
mikor a tej kereskedelem ellenőrzés nélkül 
egy pár ember kezében van, annak oka ab
ban található, hogy régebben minden termelő 
külön-külön, tehenei tejét az egyes családok
nak szállította, tehát a gümőkóros tehenek 
tejével csak egyes családok lettek megfer
tőzve. Ma pedig mikor egy pár tejkereskedő 
minden ellenőrzés nélkül egy pár ezer liter 
tejet vásárol naponkint meg s azt minden el
lenőrzés nélkül összekeverve egyenlősiti, a 
tüdőgümőkőr, tüdővősz, sorvadás terjesztését 
nagyban üzi“ . . . stb. és tovább: . . . „hi
szen összes gépeink eeősznapi termelési ké
pessége alig üti meg a 4000 litert", stb.

Hát aztán a gyermekéért s önmagáért 
is aggódó szegény anya ős családapa, aki pl. 
az „Első Kolozsvári Központi Tejcsarnok“-ból 
ma még nem tud tejet kapni, mert vagy olyan 
messze lakik, hogy nem küldik el hozzá, vagy 
pedig nem kap, mert nincsen a csarnoknak 
annyi teje, hogy az összes megrendelőknek 
adhatna (ami tényleg meg is történt már) — 
mit tegyen most?

Tépelődjön, remegjen vagy hagyjon fel 
a tejfogyasztással?

Helyes, hogy egy másik cikkben meg 
van Írva erre a felelet, hogy a tejet csak 
felfőzve kell fogyasztani, akkor az ártalmas 
csirák megsemmisülnek benne. A másik mó
dozat, t. i. az, hogy jó tejét küldje be a fo
gyasztó a tejcsarnokba ős ott 6 fillér ellené
ben pasteurizálják, egyrészt igen költséges, 
másrészt igen körülményes.

így gondolkozik a fogyasztó, de mit szól
janak azok a termelő gazdák, akik ma még 
talán másfelé vállalt kötelezettségeik, vagy 
más okok miatt nem szállíthatják a termelt 
tejet a tejcsarnoknak? Hát az általuk nagy 
költséggel termelt tejet már csak reszketve 
aggodalmakkal eltelve lehet fogyasztani? Ez 
már kivétel nélkül értéktelen, sőt veszélyes 
kotyvalők ?

den résztvevőnek a lehető legközvetlenebb, — 
tehát a legértékesebb -- benyomásait tartal
mazza, minden sallang, mingen cikornya nél
kül; meglátszik rajta, hogy nem tollforgató 
emberek Írták az Íróasztal mellett, hanem ta
nulni vágyó gazdák rövid főijegyzéseiből van 
összeállítva, ős épen azért hat oly közvet
lenséggel.

A tanulmány-utban én is részt vettem, 
és szándékom volt egyes megfigyeléseimet 
gazda-társaimmal közölni, talán akad köztök 
egy-egy értékesebb és tanulságosabb dolog 
is. Mig a „Gazdák könyve“ meg nem jelent, 
nem tehettem azt, — nem illett volna annak 
elébe vágni, most azonban azt hiszem nem 
végzek felesleges dolgot vele.

Megfigyeléseimet szintén minden rend
szer nélkül, úgy a hogyan azok eszembe jut
nak jegyzem le; mivel mindnyájan ugyanazon 
dolgokat láttuk, habár különböző szemekkel 
is; lehet sőt valószínű, hogy lesznek egyes

Nem igy, nem ilyen módon gondoltam 
és gondolom én a termelő gazdákat és a fo- 
gyasztóközönsőget a kétségtelenül jó ügynek 
megnyerni. Túlzásokra nincsen itt szükség, 
hiszen a kolozsvári intelligens fogyasztóközön
ség megérti a komolyan és tárgyilagosan elő
adott indokokat is. sőt a termelő gazdák is 
— még a hóstáti atyafiak is — megértik azt. 
Tudják ők jól, hogy mivel tartoznak annak a 
közönségnek, a melyik az átalu'c termelt 
anyagoknak hűséges fogyasztója.

Másrészt pedig az idézett tételnek azt 
az állítását, hogy a különböző helyeken ter
melt és nagyobb mennyiségben összeöntött 
tej veszélyesebb volna az emberi egészségre, 
mint az egy helyen kisebb mennyiségben ter
melt: nem lehet elfogadni; az én igénytelen 
tapasztalataim ős megfigyeléseim szerint sok 
esetben épen az ellenkezője történik ennek, 
sőt egészen bizonyos, hogy a több helyről 
összegyűjtött tej zsírtartalma és ize egyen
lőbb, állandóbb ős jobb, azok a veszélyek 
pedig, melyek a fogyasztókat a tejnek nyersen 
való élvezete által érhetik, az egy vagy más
helyről odajutható ártalmas kórnemző anya
gok szétoszlása folytán csökkennek.

A tejről más forrásból is jelentek meg cik
kek az „Éllenzék" hasábjain, melyek egyiké
ben méltán emeli fel szavát a cikk Írója, hogy 
a kolozsvári tejcsarnokot gúnyosan tejgyár
nak nevezik. Ne méltóztassanak ezt olyan 
zokon venni, mert hiszen ilyen megítélésben 
hazánkban minden modernül berendezett tej
csarnoknak volt része, sőt cikkekben is fel
említette a brassói tejcsarnokot még ma is 
igy és más nyelven „Milich fabrik“-nak nevezi 
a nép. Ha azonban protestálnak ezen elne
vezés ellen, akkor nem helyes, hogy a saját 
cikkeikben arról beszélnek, hogy: „gépeink 
termelő képessége" ilyen vagy olyan. Azok a 
gépek tejet nem termelnek az bizonyos, de 
hogyan lehet aztán ennek az ellenkezőjéről 
meggyőzni Katona András uramat, ha egyszer 
nyomtatásban látja, hogy a gépek termelő 
képessége 4000 liter.

Mind ezek azonban csak mellékes meg
jegyzések ős ha szabad igy szólanom: jó 
akaratú figyelmeztetések. Nagyobb baj az, 
hogy a cikkekben felhozott példák ős adatok 

dolgok, amelyeket a „gazdák könyvében" is 
már tárgyaltak, azonban ilyen esetben alig 
lehetséges ismétlések elkerülése.

**
Egész németországi utunk alatt, nagyobb 

gazdaságokban, szarvasmarha tenyésztést nem 
látunk. A közép ős nagyobb birtokokon rend
szeres lefejő gazdaságot űznek. A teheneket 
ügynökök utján a kis gazdától szerzik be, 
még pedig rendesen tejtermelési képességűk 
szerint fizetik őket, Bajorország kivételével, 
(hol inkább borzderes ős piros tarkák vannak) 
egész Németországban a kelet-friz, ős hollandi 
marha van elterjedve — a legkiválóbb tejelő 
marha — melynek 15—35 liter a kezdő fejőse. 
Mindön a tej már 10 literre apadt, rendesen 
átteszik az illető tehenet a hizlaló istálóba, 
hol még pár hétig fejik ugyan, de már inkább 
hizlaló takarmánynyal ől, innen aztán megy 
a vágóhidra. Valóságos barbarizmusnak tar
tom a 30 literen felül tejelő tehenek levágá- 

— Ewlinden gazdaságban nélküíozheteilen eszközök
az országszerte első helyen elismert kitűnő szerkezetű és legolcsóbb

— „Eredeti Kalmár-rosták** és heremagtisztitó gépek* —«
Elsőrendű hazai anyagból gyártunk czidőszerint lE-féle nagyságban különböző szerkezetbe a gazda minden követelményeinek legjobban megfelelő általános 
terménytisztitásához berendezett különleges gépeket, szclelő és magválasztó rostákat, kézi vagy hajtóerőre alkalmazva. — Ez évi újdonságainkról szíves

kedjék ingyen árjegyzéket kérni. — Minden esetleges kérdezésekre azonnal és díjtalanul válaszolunk. 1274

KALMÁR ZS. és TÁRSA különleges terménytisztitó gépgyára Hódmezö-Vásárhelyen.
Telefon 69. szám. . BSS” Nagy-Enyeden állami aranyéremmel kitüntetve. Sürgönyeim: Kalmár-rostagyár.
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is sántikálnak ős nem vehetők szakszerű bí
rálat alá, amit én nagyon sajnálok, mert a 
cikkekben oly melegen felkarolt ügyeknek fel
tétlen hive vagyok, de csak azon az alapon, 
a melyet én helyesnek ős minden közkérdős- 
ben feltétlenül kötelezőnek ismerek ős meg
tartok.

Tudom, hogy azok az adatok, a melyekre 
én itt gondolok a Moson vármegyei szarvas
marhatenyésztő szövetkezet évi jelentőséből 
kerültek ki, hogy szószerint-e vagy szabadon, 
azt nem állítom, de hogy mit mondana nekem 
bármelyik hóstáti atyámfija, vagy bármelyik 
környékbeli tehenészet tulajdonos, ha azzal 
kecsegtetném, hogy az 1400 koronát érő 
pinzgani tehén évenkint 3—4000 liter tejet 
ad ős minden tehén után évenkint az értők
nek 33%-a tiszta haszonként visszakerül az 
ő zsebébe, vagyis, hogy : „Három év alatt a 
szarvasmarha átlag értékét és a ráfordított 
tápanyagot megtéríti s még akkor is mint 
hús állat értékesíthető'1 — azt már nem irom 
ide. De nem is folytatom tovább a cikkekben 
közölt adatok boncolgatását, csak ismétlem, 
hogy az ügyre nézve igen nagy kár, hogy 
azokat a cikkeket nem szakember irta meg.

A harmadik célja a cikkek Írójának az, 
hogy alakittassék Kolozsváron ős vidékén egy 
szarvasmarhatenyésztési egylet.

Ezt az eszmét ezelőtt tizenegy évvel én 
is felszínre hoztam ős az „Erdélyi Gazda“ 
1897 évi november hó elején megjelent 10—11-ik 
egyesitett számában, az akkori előzményekre 
való -utalással egy alapszabálytervezetet közre 
is adtam. Úgy látszik, hogy ez a tervezet elég 
jól volt átgondolva ős megszövegezve, mert 
a czikkek szerzője most, 11 év után, egész, 
ben, mondhatnám : szószerint, ismét közre
adta, de a forrás megnevezése nélkül, ezt 
pedig az „Erdélyi Gazda11 szerkesztője és az 
alapszabály eredeti szerzője bizonyára szíve
sen vette volna tudomásul.

Ez a kis tévedés azonban az ügyre nézve 
nem lényeges, hanem az már lényeges, hogy 
ezt a kérdést, a melynek megvalósításáért én 
harmadmagammal hetekig jártam a kolozsvári 
kisgazdák istállóiba, hol házrólházra járva 
140 tehenet kiválasztottam és betörzsköny- 

sát; több gazdaságban kérdezősködtem az 
iránt, hogy az ily kiváló egyedeket miért nem 
tenyésztik tovább, de sehol sem hajlandók 
meddő állatokat is tartani, legtöbb gazdaság
ban bika sincs. Úgy látszik, hogy ott nem 
ritkák az ily példányok és nem is fektetnek 
reá oly nagy súlyt én azonban még most is fájó 
szívvel gondolok vissza, az ilyen eleven „tejter
melő masinának" idő előtti vágóhidra kerülésére.

Feltűnt nekünk, hogy a legtöbb istálló
ban nők is vannak alkalmazva; a leggyako
ribb eset, hogy férj és feleség együtt látnak 
el 20—24 drb. tehenet; fizetősök is rendesen 
darabszám után történik, leggyakrabban havi 
3 márkát (3 K. 60 fill.) kapnak darabonként 
és szabad lakást kis kerttel.

A tehenek aránylag nagyon kevés szálas 
takarmányt kapnak, de annál több erő- ős 
ipari terméket. Egész Németországban mond
hatni fő gazdasági termény a répa és bur
gonya; majd minden valamire való gazdaság 

veltem — most mint újat ős hiteszerint mint 
alaposan megérlelt ügyet veti fel a cikkek 
irója.

Ebből a fényéből én azt következtetem, 
hogy a kolozsvári ős Kolozsvár vidéki kisgaz
dák gondolatvilágát, gazdálkodási rendszerét 
és általában az állattenyésztési szövetkezetek 
vagy egyletek alakításának alapfeltételét nem 
ismeri.

Alig ha van Kolozsváron olyan ember, 
aki jobban örvendene annak, ha itt egy élet
képes szarvasmarhatenyősztő egylet alakít
tatnék, mint én, de olyan ember is kevés 
van itt, aki egy ilyen egylet megalakítá
sának nehézségeit ős akadályait úgy ismerné 
mint én.

Évekig küzdöttem én ennek megvalósí
tásáért, igaz, minden felsőbb támogatás nélkül 
saját gyengeségemre utalva, de lelkesedéssel, 
kitartással és talán némi szakértelemmel is 
tudtam célomat szolgálni. Anyagiakról akkor 
nem volt szó, díjtalanul teljesítettünk min
dent. A városi tanács előterjesztésemre a 
törzskönyvi nyomtatványok és szarv bélyeg
zők árát fedezte, megfelelő bikák bevásárlá
sára csaknem szabad kezet adott, a törzs
könyvéit állatok bemutatásáról évenként gon
doskodtam, de a gazdák igazi, odaadó támo
gatását ős az ügy iránti érdeklődését nem 
sikerült megnyernem, felébresztenem.

És hát miért nem? — kérdezhetik az 
érdeklődők.

A felelet egyszerű. Azért, mert a kolozs
vári és Kolozsvár vidéki kisgazdák még nem 
érzik ennek szükségét;

azért, mert gazdálkodási rendszerük még 
nem alkalmas, nem elég belterjes ahhoz, hogy 
az állattenyésztésre nagyobb súlyt fektethes
senek;

azért,- mert külső birtokuk apró rész
letekben szerte van szóródva ős ezeknek mi- 
velése az oda és haza való járás-kelés foly
tán kétszerannyi időt ős munkaerőt köt le, 
mint amennyi ezek műveléséhez rendezett vi
szonyok mellett kellene;

azért, mert még sem a rendszeres legelő
gazdaság előnyeit nem ismerik, sem a rőtek 

mellett van, vagy szesz-, vagy keményitő-gyár, | tiszták, igen találóan jegyezte meg egyik jő 
’ ‘ ”■ ' ’ .......... } humoru utitársunk, hogy a fejők kezén min

denütt látszik az istálló patina.
** *

Nagyon meglepett engem az, hogy az 
istálló trágyának nem tulajdonítanak még ak
kora értőket sem, mint például nálunk (pedig 
bizon ezzel elég van mondva) sőt egy igen 
értelmes ős a mint az eredményből látszott 
jól is számitő gazda azt mondta, hogy éppen 
most végez alapos kísérletet az irányban, hogy 
nem jobban jőnne-e ki, ha istálló trágyáját 
eladná a kis gazdának és ő csak mü- és zöld
trágyát használna. Tekintetbe kell venni persze 
az istálló trágya kiszállításának nagy fuvar 
költséget, a drága cseléd béreket, mig a zöld 
és a műtrágya fuvar költsége alig kerül vala
mibe. Igen érdekelne engem kísérletének vég
eredménye, alig tudom elhinni, hogy az istálló 
trágyát egészen pótolni lehessen műtrágyákkal.

(Folytatjuk.)

így a répa szelet ős moslék mindenütt kéz
nél van. Föl is használják ezt alaposan, úgy, 
hogy nyers vagy szárított répa szelet etetése 
nőikül, alig ha van egy gazdaság is. Némely 
gazdaságban a cukorrépa fejeket ős levelet is 
megszáritják, máshelyt elvermelik. Egész Né
metországban nem terem a kukorica, de azért 
több tengeridarát etetnek a tehenekkel mint mi.

** *
Az istálók és általában a gazdasági épü

letek mind nagyon solid és talán túl drága 
épületek. A mennyezet legtöbb helyen vas
oszlopokon és traverseken nyugszik, a pado
zat rendesen beton, vagy asfalt. Szalma álta
lában egész Németországban kevés van, néhol 
fürőszporral ős tőzeggel pótolják az almot en
nek folytán bízón az állatok sem nagyon tisz
ták, semmiesetre sincs arányban az istállók
ban tapasztalt tisztaság, a főnyüzéses építke
zésekkel, sőt még az állat gondózok sem igen 

és szőnafüvek trágyázását, szakszerű művelé
sét nem kezdték meg;

azért, mert mesterséges takarmányt alig 
telmelnek, enélkül pedig a kényesebb igényű 
kulturfajták tenyésztésére nem igen lehet 
áttérni;

végül pedig azért, mert a megszokott 
útról, megszokott rendszerről nem egy köny- 
nyen lehet a magyar kisgazdát letériteni.

Mindezekből pedig nem lehet más kö
vetkeztetést levonni, mint azt, hogy egy élet
képes szarvasmarha tenyésztési egylet meg
alakításának nálunk először is az előfeltéte
leit kell megteremteni, még pedig a téli elő
adások vagy felolvasások rendjén történő 
kölcsönös megbeszélések ős felvilágositások 
utján. Aki pedig ezt a szép és végeredmé
nyében nagyon hálás feladatot magára vál
lalja, az jól bele tekintsen a kolozsvári'kis
gazdák gazdálkodási rendszerébe, hogy isme
reteinek alapján, minden más céltól eltekintve, 
jól megfontolt és minden körülmények között 
helyt álló tanácsot adhasson gazdáinknak.

A javaslatba hozandó változtatásoknak, 
akár a takarmány ős gabonafélék termelési 
arányának megváltoztatására, akár a legelők 
és szőnatermelő helyek megfelelőbb kezelé
sére, akár a tenyésztendő szarvasmarha faj
tájára vonatkozzanak azok, olyanoknak kell 
lenniök, hogy az átmenet rázkódással, jövede
lem csökkenéssel ne járjon, mert a mi kis
gazdáink mai helyzetükben anyagi áldozatot 
hozni bármily kecsegtető előnyök rejlenének 
is a javaslatokban — nem bírnak.

íme ezek az én igénytelen nézeteim ős 
megjegyzéseim a szóban levő cikkekre és az 
azokban nyilvánuló törekvésekre. A tejcsarnok 
jövőjét én nem féltem, ha céljának meg tud 

' felelni. Azt tudom, hogy a vezetés ős irányí
tás jó kezekben van ős igy ennek megerősö
dése érdekében alig lesz másra szükség, mint
hogy a csarnok pontosan ős valóban jó tejet 
szállítson a fogyasztók részére. Ez lesz a leg
jobb ős legértékesebb reklám cikk, melyről 
bizonyára minden fogyasztó kedvező bírálatot 
fog mondani, sőt ha kell — még írni is.

Jakab László.

OboriirsBli Motorgyár Részvénytársaság
É O S, Gumpendorferstrasse , r72.

Legolcsóbb hajtóerő a „GNOM“ BENZIN- és SZIVÖGÁZ-MÖTOR.
4()(X)-nél több üzemben. — Könnyen kezelhető. — Villanyos gyújtással. -- Oki. g< pcsz ft lealegcs.... /.
vetés, tervek és egyéb felvilágosítás ingyen és bérmentve. - Referenciák beszerezhetők gro 
uradalmától, CsoZ (Békésmegyc); gróf Wenkheim Frigyes uradalmától, Sarkú, var (A „dme >c) .... L£ 
bázy János uradalmától. Nyitra-Ujlak (Nyitramegye); gróf Esterházy E.sszlo ura.la m. .4. S.ro,..l (1 ‘
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Bikakiállitás Szókelykereszturon.
Szépen sikerült kiállítása volt ma Székely- 

kereszturnák. Úgy bikákban, valamint tehenek 
és üszőkben is, nagy volt a felhajtás. Mi, akik 
nemcsak az összesereglet állatok tömegét, ha
nem főleg azoknak minőségét kisérjük figye
lemmel, elégedetten mondhatjuk, hogy a kiál
lítás e tekintetben is fényesen megfelelt a 
kivánalmaknak.

Az állattenyésztők azon táborába tarto
zom, mely a rohamosan terjedő nyugati szines 
marhában látja a székely nép vagyoni boldo
gulását.

Többször és sokat Írtam már ezen állás
foglalásom indokairól. Az előadói széken és 
vidéki előadásaim közben is, ahol csak alkalom 
nyílik reá, mindig kidomboritom, hogy mit 
kiván a mai kor az előrelátó állattenyésztőtől ? 
És teszem ezt anélkül, hogy a magyar erdélyi 
marha becses tulajdonságaiból, kiválóságából, 
csak egy mákszemnyit is levonni, vagy elhall
gatni igyekezném.

Ilyen állásfoglalás mellett, az én állatte
nyésztési elveimet ismerők előtt, jogos vissza
tetszést szülhet, hogy én vállalkozom az orszá
gos hírnévre vergődött székelykereszturi magyar 
bikakiállitás krónikájának megírására.

Teszem ezt azért, mert nem a szarvas
marha tenyészirányok bírálatáról, csupán csak 
egy sikerült kiállítás ismertetéséről van szó.

Szokatlanul nagy idegen forgalom zavarta 
meg Székelykeresztur csendjét. Már a kiállítás 
előtti havas-esős napon le volt foglalva minden 
vendégszoba és minden istálló, ahová idegen 
vendégeket és vidéki bikákat szoktak elhelyezni.

Az érdekelt közönség örömére, a kiállítás 
napjára kiderült az égbolt, kisütött az első 
tavaszi napsugár és kellemes időben teljesít
hette minden ember a maga kötelességét.

Megjelentek a kiállításon mindazon nagy 
tenyésztők, akiket már a múltból ismerünk s 
akik nélkül nagyon hézagos és tartalmatlan 
lenne a keresztúri bikakiállitás.

A nagytenyésztők 40 drb. bikával mutat
koztak be, Közöttük láttuk a temperamentumos 
Sperker Ferenc alakját, mellette foglalt helyet 
a Sperker nyomdokán haladó fiátfalvi tenyészet 
tulajdonosa, Ugrón Zoltán, nem vált hűtlené a 
keresztúri kiállításhoz Bárczi Gyula tiszaburai 
birtokos kedves egyénisége sem és elkísérte 
néhai br. Kemény Béla szenterzsébeti tenyé
szetének maradványait a megboldogult édes fia, 
a szaksajtóban is jelesen ismert br. Kemény 
József, a marosnémeti gazdaság földesura.

Csaknem természetesnek fogja találni az 
olvasó közönség, ha kiválóság és minőség te
kintetében az első helyet a szentdemeteri te
nyészetnek adom.

Sperker Ferenc az idén is olyan produk
tumokkal vonult fel, amelyek valósággal bá
mulatba ejtik a dolgokhoz értő embert.

Az a tökéletesség, az a kedvező testarány, 
az a nagyméret és hatalmas termet, amelyet 
az ő alig 2 esztendős bikáinál látunk, büszke
séget, de viszont keserűséget és fájdalmat 

ébreszt fel bennünk a tekintetben, hogy miért 
nem akadt az országban ezelőtt legalább 30 
esztendővel száz olyan tenyésztő, aki a Sperker 
utján haladva, az elhanyagolt magyar marha 
nemesítését tűzte volna ki célul.

Az a 100 meg 100 millió nemzeti vagyon, 
amely 15—20 esztendő óta a nemesebb nyu
goti marháért kivándorolt a külföldre, bent 
maradhatott volna mind az országban, ha annak 
idején találkozott volna több olyan állatte
nyésztő, aki a Sperker és Lészai Ferenc pél
dáját követve szakértelemmel, kitartással, vas
szorgalommal és következetes tenyészkiválasz- 
tással a magyar marha sokoldalúvá tételét 
(bőtejelés, gyorsfejlődés, hizékonyság, nagy
termet) tűzték volna ki célul

Régi vágyam teljesült, mikor 3—4 hónap • 
pal ezelőtt egyik hivatalos kiszállásom alkal
mával alaposan megtekintettem a szt.-demeteri 
tenyészetet, 3 órát töltöttem Sperker istállójá
ban, alaposan áttanulmányozva a tehén- és 
növendék-bika állományt.

Hosszas megfigyelés után kijelentettem 
az ispánnak, hogy a kiválóbbnál-kiválóbb álla
tok közül, a „Szívós11 nevű tehenet s a „Nyalka11 
és „Hunyadi11 nevű 20 hónapos bikákat tartom 
a legremekebb példányoknak. Különös örö
mömre szolgált, mikor azt mondta az ispán, 
hogy; „a Nagyságos ur is (Sperker) ezeket 
tartja a legértékesebb állatoknak." Csupán 
csak azt sajnáltam, hogy az ország határain 
túl is hires tenyészet nagyérdemű megteremtő
jét nem találtam odahaza.

Sokat olvastam és sokat hallottam Sper
ker Ferencről, mint állattenyésztőről, de sze
mélyes találkozásom csak Kereszturon, a kiál
lítás napján volt vele.

Érdemes meghallgatni ' Sperkert, hogy 
miként létesült a szt.-demeteri hires gulya ? A 
tökéletességnek azt a mértékét, amelyre ez a 
magyar tenyészet jutott, tudtommal egyetlen 
tenyésztelepe sem érte el. Természetes, hogy 
nem véletlenségből és nem is gond nélkül 
történt a fejlődés.

Sperker Ferenc nem dicsekszik, dé sze
ret részletezni, tud rajzolni s találó rajzaitól 
nem kíméli a festéket.

Harminc esztendőnek gondja, fáradsága 
és kitartása fűződik ehhez a nemesitési eljá
ráshoz. Azonban a gond és kitartás itt alá
rendelt tényező; mert ennél is nagyobb sze
repe jutott az értelemnek, az akaraterőnek és 
a tárgyszeretetnek.

Valamint a szobrász a mintázó agyaggal, 
úgy bánt Sperker a tenyész-egyedekkel. Ezt 
az izmot kidomborította, azt a fejet kisebbí
tette, vagy a derekat hosszabbította. Ez a hom
lok széles, az a mellkas szűk, ez a lábszár 
vékony, az a csípő keskeny. Ennél ez az apa
állat segít, amannál a másik, ott meg a har
madik.

Türelmetlenül várta az év leforgását, mi
kor a kísérlet hatása mutatkozik. Ha szüksé
ges volt, elől kezdte a méréseket. Mert sza
bálya van a testrészek egymáshoz való ará

I nyának, miként az oszloprendnek egy klasszi- 
kus épület homlokzatán.

Az állati testarányok méreteit, viszonyait 
Settegast tudományosan megállapította. A fej- 
hosszuságnak a homlok szélességével, a nyak
nak a gerinccel, a csüdnek a lábszárral, a la
pockának a felkarral megfelelő arányok sze
rint kell korrespendeálni.

Amit Settegast hosszas kísérletezések 
alapján egy ideálisan tökéletes állat mérték
arányaira megállapított az okos tenyésztő tö
rekvéseinek mintájául: azt az állati tökélyt a 
Sperker Ferenc szt.-demeteri magyar tenyé
szete be tudja mutatni.

Örömmel és büszkeséggel hivatkozhatunk 
a szt.-demeteri tenyészetre.. Ott nincsenek meg
tűrve kinövések. Az elkorcsosulás ki van zárva. 
A görbe derék üldöztetik. A hibás csontszer
kezet kiselejteztetik És nagyon helyesen, mert 
csak úgy lehet teremteni olyan ideális apaál
latot, mint amilyen a jelenlegi „törzsbika" és 
igy lehet bemutatni olyan bikakollekciót, ami
lyent a keresztúri kiállításon minden évben 
láthatunk, s amelyeknek darabjáért 1400-tól 
2000 koronáig terjedő árakat a vásárló közsé
gek szívesen fizetik.

Sperker anyagának az elitjét Gyergyó- 
szentmiklós város számára vásárolták meg. Csak 
gratulálni lehet a kiküldött megyei főállat-orvos 
és vásárló-bizottság jó érzékéhez.

A szentdemeteri tenyésziránynak hü kö
vetője és méltó versenytársa Ugrón Zoltán 
fiátfalvi gazdasága. A kiállításra felhajtott 12 
drb. és 2 éves bika minősége és értéke iga
zolja, hogy az okszerű állattenyésztés hálás 
foglalkozás s a tulajdonos nagy szaktudása és 
következetes tenyészeljárása megtermi a maga 
gyümölcsét. A fiátfalvi tenyészet is régi láto
gatója az erdélyi bikakiállitásoknak. Erős csontu 
és edzett szervezetű állatai méltó elismerésben 
részesültek a sepsiszentgyörgyi kiállításon is, 
ahol 8 drb. két-három éves üszőt és egy bikát 
magas áron vásárolt meg egyik háromszékme- 
gyei birtokos. Ugrón Zoltán bikái 1100 korona 
átlag árban értékesültek.

A székely községek megbizottjai nagy 
rokonszenvvel fogadják a Tisza partjáról évről- 
évre ide kerülő Bárcai Gyula bikát is. A Bár- 
cai tenyészet alapanyagát Sperker-féle bika és 
néhai br. Kemény Béla szenterzsébeti gazdasá
gából beszerzett tehenek képezték. Az egész 
nyáron legelőn és télen is karámokban tartóz
kodó bikák a köztenyésztésben igen beválnak 
s a formás testalakuláson kívül, főleg ezen kö
rülménynek tudandók be, hogy Bárcai bikáit 
szívesen vásárolják és megadják értök a 800 
korona átlag árt.

Szép és értékes bikákat árult br. Kemény 
József úr is néhai édesapja szenterzsébeti gaz
daságából, s amint a jelek mutatják, reményünk 
lehet arra, hogy ez a tenyészet számban és 
minőségben gyarapodva, egyik legtekintélye
sebb telepe és beszerzési forrása lesz az erdélyi 
magyar marhának. Bikái 900 korona átlag áron 
keltek el.

Legnagyobb választék és legjutányosabb 
árban kapható.

Divatos férfi ingek, alsó-nadrágok, gallérok, 
kézelők és finom angol és francia zsebkendők.
Női len és chiffon Ingek, bugyigók, szoknyák, 

háló ingek és kabátok.
F!” és leányka fehérnemű minden nagyságban 

én minőségben állandó raktár.

Sárga Kristóf
• 1 — utódai —------- ——— ■ ■

fehérnemű, vászon és szőnyeg nagy raktára 
Kolozsvárit, Deák Ferencz-u. 3. I0<

DtST Tolefon-szám 567. Telefon-szám 567.

Mátráé, paplan, pokróc, valamint mindenfélo 
ágyhuzat szakszerűen készítve, olcsó árban 

található.

Minden fajtájú és nagyságú szalon, ebédlő és 
futószőnyeg, gyapjú és csipke függönyök.

Amerika önműködő ablak-roletták egyedüli 
főraktára.
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Néhai Somogyi Albert héjjasfalvi gazda
ságából 4 drb. bika volt kiállítva. Ezek utolsó 
maradványai a megboldogult értelmes tenyésztő 
alkotásainak. Dacára annak, hogy ezen biká
kon nagyon meglátszott a néhai gazda kezének 
hiánya, mégis 800 korona átlag árban voltak 
értékesíthetők.

A nagy tenyésztők közül ősi szokás sze
rint Sperker bikái vitték el az első dijat, a 
másodikat Ugrón Zoltán, a harmadikat Bárcai 
Gyula, a negyediket Br. Kemény-féle tenyészet 
nyerte még.

A kistenyésztők mintegy 50 bikával vol
tak képviselve. A bemutatott állomány minő
ségén örvendetes javulás volt tapasztalható. 
Ezen bikák 500—500 koronás árakon éitéke- 
sültek

Nagyobbb vételkedv a nagytenyésztők 
bikáival szemben volt tapasztalható és ez na
gyon természetes is, mert hiszen a községek 
is tudatára ébredtek annak, hogy, a népies 
tenyésztésnél jobban beválnak a nagy tény ész
tők edzett nevelésű bikái, mint a kistenyésztők 
örökösen istállón tartott, elkényeztetett szer
vezetű és a legtöbb esetben rossz lábú pro
duktumai.

Nagy és szép felhajtás volt borjas tehe
nekből és üszőkből is, A biráló-bizottságoknak 
nehéz feladat volt a sok és jó anyag közül 
kiválasztani a legbecsesebbeket.

A díjazásra minősített tehenek és üszők 
olyan remek példányok voltak, ami büszkesége 
lehetne bármely nagytenyésztőnek.

Tudatára kell ébreszteni a kistenyésztőt, 
hogy ne erőlködjön (az ő viszonyai között igen 
kockázatos) bikaneveléssel. Neveljen szép üsző
ket, jó ökröket, mert ezek felneveléséhez ke
vesebb szakértelem és kevesebb anyagi áldozat 
kell s mert ezeket is magas árban lehet érté
kesíteni. A bika nevelést bízzuk a nagyobb 
szakértelemmel biró közép és nagybirtokosra.

Czirmes Bálint.

A csukamájolaj befolyása a tüdő
vészes sertések egészségére.

II.
A berlini hizómarhakiállitásra is hoztak 

Podbielski herceg dalhmini uradalmából mes
terséges zsiru tejjel táplált borjakat, amelyek 
bár nem voltak a legfinomabb husuak, mind
azonáltal húsúk minősége teljesen kielégítő, 
volt. Az ugyanott bemutatott disznók húsá
nak a minősége is bizonyítja e methodus 
helyességét. Nagyon fontos és a mi megfi
gyelésünknél érdekes, amit Lüttringhaus igaz

gató közölt és amit mi a manchesteri kísér
letek helyes megbirálhatása céljából szintén 
ismertetni óhajtunk. Azt mondja ugyanis:

„Az erdei falkában , és pajtában tartott 
sertések között, ha ott lemalacoznak, néhány 
fekete is van, amelyek berkshire keresztezés
ből származnak. Az ezektől származott ma
lacok javarészt szintén feketék voltak. Most 
azonban hónapokon át nem jutott az istállóba 
fekete, hanem csakis fehér állat, még pedig 
azért, mivel a fekete malacok az anyakocától 
örökölt gyenge, kényes szervezetük miatt nem 
bírták magukat fenntartani ős rövid időn be
lül valamennyien, kivétel nélkül elpusztultak. 
Hogy a zsiros tej értékét kipróbálhassák, a 
fekete malacokat két részre osztva etették, 
az egyiket zsiros tejjel, a másikat anélkül. A 
zsiros tejjel tartott malacok gyönyörűen fej
lődtek és megélték a hizóistállóba való so- 
roztatásukat.

Más malacok is, amelyek az anyatej- 
szopásánál gyengült életerőt tanúsítottak, 
zsirostejjel továbbra is megmaradtak. Melyik 
tenyésztőnek nem lettek volna malacállomá
nyában olyan állatjai, amelyek csak gondot 
okoztak, betegségüknek, bágyadtságuknak nem 
lehetett elejét venni és rendszerint elpusztul
tak vagy ha életben is maradtak, oly nyomo
rúságosak voltak, hogy tartásuk ős tovább- 
hizlaltatásuk csepp hasznot sem hozott. Épen 
ezeket az állatokat lehet a szirostejjel az 
életnek visszadni."

Állításunk helyes voltát igazolják ős 
további bizonyságul szolgálnak a manchesteri 
kísérletek, amelyek a lehető legrövidebbre 
fogva alább következnek.

Azon általában legszélesebb terjedelmű 
feltevésből kiindulva, hogy a csukamájolaj 
skrofulozus gyermekek és a tüdővősz kezelé
sénél, akár mint specificus gyógyszer, akár 
csupán mint tápanyag — ezt e helyen ne 
vitassuk — jó szolgálatot tesz, kívánatosnak 
tűnt fel, hogy a csukamájolaj értőkét a tüdő
vősz legyőzésénél megállapítsák, ha talán 
nem is mint direkt ellenfelét a tüdővőszba- 
cillusnak, hanem mint kitűnő tápanyagot, 
amely az emberek ős állatoknak ellenállóké- 
pességőt növeli. Az alkalmazott halzsir vilá
gos norvég csukamájolaj volt, amely csupán 
0,02% nitrogént ős ugyanannyi jodot tartal
mazott, szagtalan, kellemes ízű ős igen tartós 
volt. Az ugyanakkor alkalmazott Scott-féle 
halzsiremulsió, amely kitűnően össze volt ve
gyítve, 44% tiszta norvég halzsirt nyert, 16% 
glycerint, 1.25% mőszhypofoszfátot ős 0.625% 
nátriumhypofoszfátot. Az emulsiót a halzsir- 

ral szemben olyan edényekben adták az álla
toknak, hogy egyenlő mennyiségű halzsir ju
tott reájuk. 0’3 cm.! (kb. 5 csepp) csukamáj
olajat és ennek megfelelően 7 cm.’ (11,8 csepp) 
emulsiót juttattak 2 angol fontra, a kisőrleti 
állat 900 gr.-nyi élősúlyára, 2 részre osztva, 
reggeli és esti etetésnél.

A test súlyának %2-nyi mértékű lefőzött 
tejet ős %0-nyi mértékű 3 rész árpadara és 
1 rész korpából álló keveréket, a másik állat
csoportnál csupán tiszta árpadarát, vízzel fel
keverve és melegen etettek.

Az igy kezelt állatok közül, amelyekről 
legpontosabb ellenőrzést vezettek, egyes pá
rokat tuberkulotikus marhamájjal, másokat a 
tuberkulotikus marhanyirkmirigy folyadékával, 
és azután emberi tüdővősz bacillusokkal ol
tottak be összehasonlítás céljából; másokat 
ismét nem oltottak be, és hosszasabb megfi
gyelés után az összes állatokat levágták és 
szigorú vizsgálat tárgyaivá tették. A kísérle
tek a következőket bizonyították:

1. Oly sertések, amelyek ugyanazon 
táganyagot kapják, súlyban hamarább gyara
podnak és ennélfogva természetesen jobb hús
ban is vannak, ha táplálékukba egy bizonyos 
adag csukamájolajat adunk.

2. Azok a sertések, ametyek tápláléku
kat a növőnyvilágbóf szerezték, amelyekhez 
emulsio csatlakozott, ha arányos mennyiségű 
halzsirt is kaptak, gyorsabban fejlődtek ki, 
mint azok az állatok, amelyek:

a) növényi tápanyaggal,
ó) növényi tápanyaggal, kiegészítve csu

kamájolajjal tartattak.
3. A csukamájolaj alkalmazása sokkal 

eredményesebb, ha emulzió alakjában adják 
be az állatoknak.

4. Ez esetek úgy a tüdővószes, mint a 
nem tuberkulotikus sertésekre is állanak.

5. A tuberkulózistól megtámadott ser
tések igen gyorsan nyertek súlyban és lát
szólag tartósan egészségesek maradtak, ha 
eledelükben csukamájolaj emulsiót is vettek 
magukhoz. Az állatok szívósságukban nyer
tek a tuberkulózis legyőzése iránti küzdelem
ben, a tuberkulózis mirigyek elmeszesedtek 
ős bizony nehéz volt később bebizonyítani, 
hogy ebben az állati testben tuberkulózis ba- 
cillusok is léteztek.

Egy sertésnél, amelyet 185 nappal a be
oltása után bal lábán emberi és 169 nappal 
ezután jobb lábán marhatuberkulozissal ol
tottak be és azt 307 napos korában legvág
ták, a mikroskopiai vizsgálatok egy részénél 
egyáltalában nem, más helyütt pedig csak 

Egyedüli gyártója:

UJ! Egygéprendszerü gőzszántás UJ! (egy ölet fogó 7 vasú ekével), 
gg* Csekély befektetés. 35C Olcsó üzem. 1J9Q flflC Tökéletes munka. "3MI

Referencziák
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az egész országból (Erdélyből is) kívá
natra rendelkezésre állnak. ===============
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igen kevés bacillust találtak. Ugyanez volt az 
eset az eléggé nagy nyirkmirigynől is; de 
midőn e mirigyek kis részével tengeri mala
cokat oltottak be, kitűnt, hogy még mindég 
tudtak tuberkulózist előidézni; a bacillusok 
élete tehát még nem volt egészen letörve, 
ámbár nehéz volt őket mikroskop alatt ki
mutatni.

Ha e nagyrészt érdekes kisérletek nem 
is mutatnak fel közvetlen eredményt, hanem 
csupán útmutatások a sertések tuberkulózi
sának legyőzésére, mindazonáltal mégis nagy 
haladást jelentenek ős e téren a jövőben mőg 
sokat várhatunk.

Herter N.

KISEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.

Gyümölcsfák karózása. Erős szelek
nek kitett helyeken a gyümölcsfákat karóval 
kell védeni a letörés veszélye ellen. Széljária 
helyeken a karót a fa azon oldalánál kell a 
földbe verni, a honnét a kártékony szelek 
fújnak, hogy azzal is védjük a fát. A karónak 
a koronába nem szabad érnie, nehogy a szél
okozta dörzsölések alkalmával abban kárt te
gyen. A karót né közvetlenül a fa mellé te
gyük, hanem attól 10—15 cm. távolba ős a 
kettőt nyolcasalakuan kössük egymáshoz, 
mert igy a karó ős a fa között szalmacsutak 
helyezhető el s ez védi a fát a karóhoz való 
súrlódás ellen. Ha több karót verünk a fa 
körül, úgy 30—40 cm. távolban helyezzük el 
azokat a fa töve körül. Karózásra legalkal
masabbak a fenyő-, tölgy- ős akácz-karók. A 
karót, hogy tartósabb legyen, célszerű impreg
nálni. Erre megfelel az 5%-os rézgálic-oldat- 
ban egy-kőt napi áztatás, vagy a földbe ke
rülő karórősznek kátránnyal való bevonása, 
avagy annak megperzselése, azaz a külső 
rész szenesitőse. A karókon héj ne legyeD, 
mert ez alatt sok féreg tanyázhatnék. A ka
rót leghelyesebb az ültetéskor a földbe he
lyezni s a kihúzás meggátlására keresztléc
cel ellátni. Utólagos karóbeverősnél a fa gyö
kérzete könnyen megsérülhet.

IRODALMI SZEMLE.

Jegyzéknapló. Kövy József állattny. s. 
felügyelő munkás tolla uj művel gazdagította 
meg bizony elég szegény baromfitenyésztősi 
szakirodalmunkat. Jegyzék-naplót adott ki, a 
melyet minden baromfitenyésztőnek meg kel
lene rendelnie. Rendkívül becses takarmányo
zási Útmutatások s könyvelési minták vannak 
benne, azt pedig külön hangoztatnunk sem 
kell, hogy praktikus alapon vannak összeállítva. 
A tenyészet eseményeink feljegyzése pedig 
elengedhetetlen kellők, ha a tenyősztő tényleg 
hasznot akar fáradtsága után látni. Megren
delhető a szerzőnél, Gödöllő. Ára 2’50 K.

KORMÁNYINTÉZKEDÉSEK.

Uj otthonok. Az 1894-iki telepítési tör
vény alapján végzett munkáról számol be Da
rányi Ignác földmivelésügyi miniszter legújabb 
kiadványa, melyet Lovas Sándor miniszteri 
osztálytanácsos irt meg és : A legújabb állami 
telepítések Magyarországon cim alatt most kerül 
ki a sajtó alól. Az említett telepítési törvény 
hatmillió koronát bocsátott a földmivelésügyi 
miniszter rendelkezésére telepítési célokra. Az 
e törvény által biztosított aránylag csekély 
anyagi erőt a telepítésre alkalmas állami föld
birtokokkal és a telepesek támogatására fölvett 
évi kisebb költségvetési tételekkel gyarapította 
a miniszter. Összesen huszonötezernégyszáz.liat- 
vankilcnc kataszteri holdat sikerült vásárolni a 

telepítési alapból, a mely birtokok vételára 
5.080,232 koronát emésztett fel. Két esetben 
28,300 korona életjáradékot fizet a telepítési 
alap, a melyeknek töke értéke a fenti összeg
ben nem szerepel. Az állam a maga birtokából 
32,874 kataszteri holdat használt fel telepíté
sekre. Összesen tizenhat uj telepen ezerötszáz- 
kilencven telepes család kapott uj otthont. 
Teljesen uj község csak kettő jött létre és 
pedig Krassószörény vármegyében Igazfalva és 
Bácsbodrog vármegyében Szilágyi. A többi már 
meglevő községeknek uj telepesekkel való 
gyarapítása. A telepes községek közül Mosnica, 
Temesrékás,Bálinc, Monostor, Igazfalva és Facset 
a Temes és a Béga völgyében, Stancsófalva a 
Temesnek egyik mellékágán fekszik, Nagysármás, 
Kara, Marosludas, Felsődetrehem a Mezőségen, 
Magyarnemegye Besztercenaszódban, Vice Szol- 
nokdobokában, Fehéregyháza pedig Nagykü- 
küllő vármegyében fekszik. Az egyfaluban 
lévők rendesen egy felekezetüek, hogy a fele
kezeti terheket könnyebben viselhessék. A 
bácskai telepesek kizárólag a Bácskából, a dél
vidékiek jobbára a Tisza—Maros szögéből és 
Torontálból, az erdélyi vidéken levők leginkább 
az Alföldről, Marostorda vármegyéből, továbbá 
a Kolozsvár és Torda környékén levő népesebb 
magyar községekből származnak.

A telepek vételára a régibb olcsóbb föld- t 
árakhoz igazodik. A vásárolt birtokok közül 
csak Viczén és Magyarnemegyén mutatkozik a 
föld drágának. Egyébként a vételár lefizetését 
nagyon megkönnyíti a hosszú törlesztési idő 
(50 év) és az olcsó kamat, mely három erdélyi 
telepen csak két százalék, egyébként három 
százalék, a bácskai és délvidéki telepeken pe
dig négy százalék. Eddig összesen 2.345,105 
koronát fizettek le a telepesek és tartozásuk
nak mindössze 2’5 százalékával, kereken 150.000 
koronával maradtak hátralékban.

Darányi földmivelésügyi miniszternek kü
lönösen nagy gondja volt rá, hogy a települő 
családok jól megválogattassanak. Ebből a cél
ból minden egyes alkalmasnak mutatkozó jelent
kező családot megnézetett. Gondja volt továbbá 
arra, hogy kulturális és községi közcélok bő
kezűen dotáltassanak s hogy ez intézmények 
fentartása az uj települőkre nagy terhet ne 
rójjon Ahol szükségesnek mutatkozott, támo
gatta az uj gazdaságokat vetőmaggal, gyümölcs
facsemetékkel, jó tenyészállatokkal, több he
lyütt az utcák és az utak rendezésének költsé
geihez is járult.

A könyv részletesen leírja az egyes tele
pes községeket és a leírást száznégy képpel 
élénkíti. A közölt képek az uj otthonok erő
teljes fejlődéséről tesznek tanúságot. A ki fi
gyelmesen elolvassa a könyvben közölt részle
teket, arra a meggyőződésre jut, hogy az okos, 
a hozott áldozatokért megfelelő közgazdasági 
és kulturális hasznokkal fizető telepítés első 
iskoláját sikerrel megállottuk és a szerzett ta
pasztalatok a telepítési akció nagyobb arányú 
folytatását nemcsak lehetővé, de szükségessé 
is teszik.

A hernyók pusztítása és a hasznos 
állatok védelme. Darányi Ignác főldmivelés- 
ügyi miniszter múlt hó 24-röl, a következő 
rendeletet intézte a törvényhatóságok első 
tisztviselőihez:

„A hernyók irtására, a hatósági ellenőr
zés megtartására kitűzött határidők közeled
tével szükségesnek látom, hogy a hernyók 
kötele,ző irtása tárgyában az 1906. évi novem
ber hó 2.3 án 85.085 VII. A szám alatt kiadott 

körrendeletéin végrehajtására a törvényható
ság figyelmét felhívjam, Tekintettel arra, hogy 
a gyümölcstermelés, amelyet leginkább a her
nyók veszélyeztetnek — közgazdasági jelen-, 
tősége mindinkább növekszik. — Felhívom a 
törvényhatóságot, hogy az idézett körrendele- 
temben elrendelt intézkedéseket a legnagyobb 
pontossággal és kellő szigorral foganositsa s 
megfelelően intézkedjék, hogy az ezen rende
let mikénti végrehajtásának ellenőrzése végett 
kiküldött szakközegeim a közigazgatási ható
ságok részéről kellő módon támogattasanak. 
Ez alkalommal, mivel a hernyókat aj madarak 
minden emberi erőnél nagyobb mérvben pusz
títják s igy a hasznos madarak kímélése a 
hernyók és a kártékony rovarok elleni véde
kezésben jelentékeny eredményt biztosíthat, 
felhívom a törvényhatóságot arra, hogy a hasz
nos állatok és madarak oltalmazása érdeké
ben 1901. évi március hó 18-án 24.655 szám 
alatt kiadott rendeletem foganatosításáról gon
doskodjék. Jelen rendeletem a legszélesebb 
körben közhírré teendő.“

Gyümölcsészeti tanfolyamok tartatnak 
Budapesten és Kolozsváron fiatalabb lelké
szek részére. A két tanfolyamra 12—12, ösz- 
szesen tehát 24 lelkész fog a két helyen tar
tandó tanfolyamra államköltségen felvétetni, 
kik 32 kor. utiátalányban és 5 kor. ellátási 
díjban részesülnek. Pályázni óhajtók életkoruk, 
nyelvismeretük megjelölésével 1 koronás bé
lyeggel felszerelt kérvényüket a m. kir. föld
mivelésügyi miniszterhez nyújtsák be március 
hő 10 ig annak feltüntetésével, hogy vidékük 
gyümölcstermelésre kedvező-e?

Faeladás. A máramarosszigeti erdőigaz
gatóság mintedy 93,000 köbm. fenyőtutajfának 
iOOO és mintegy 47,000 köbm. fának 500 
köbméteres részletekben, a bustyaházi erdő
hivatal pedig mintegy 16,000 köbméter fának 
1000 és mintegy 8000 köbm. fának 500 köb
méteres részletekben való eladása iránt folyó 
évi márczius hóban árverést fog tartani. A 
fa tutajokba kötve a nagybocskói, illetve bus
tyaházi tiszamenti rakpartok mellé szállítva 
kerül eladás alá.

A borértékesítés előmozdítása. A föld
mivelésügyi miniszter •csütörtökre szaktanács- 
kozmányt hivott össze, melynek föladata, hogy 
a szőlők jövedelmezésének biztosítása céljából 
a borértékesítés előmozdításának biztosítására 
alkalmas utak, módok és eszközök kijelölésé
vel a legcélszerűbbeknek fölismert intézkedé
seknek a lehetőségig való foganatba vételével 
foglalkozzék. A szaktanácskozmány elé a minisz
ter 10 kérdőpontot terjeszt.

Szőlőoltványok és szőlőkarók szállítása. 
Darányi földmivelésügyi miniszter legutóbb kelt 
rendeletével hatályon kívül helyezte azt az intéz
kedést, mely szerint Beszterce-Naszód, Kolozs 
és Szeben vármegyék területére csak a minisz
ter külön engedélyével és az illető törvényha- 
tóság első tisztviselőjével kiállított szállítási iga
zolványnyal lehet szőlőveszőt, szőlőoltványt és 
használt szőlőkarót bévinni. A hatályon kívül 
helyezés azonban nem vonatkozik Kolozs vár
megye, Katona, Mezőőrményes, Mezőszilvás. 
Mezőkirályfalva, Uzdiszentpéter községek hatá
raira és Szeben vármegye szerdahelyi járására.

Állami birtokvásárlások telepítési cé
lokra. A földmivelésügyi miniszter újabban 
2442 kataszter hold földet vásárolt telepítési 
célokra Erdélyben. Az újabban vásárolt terü
letek között van Kemény József báró gerend- 
kereszturi 1800 holdas és Tamássy Péter 
dezméri lakos 1200 holdas birtoka. Ismeretes 
dolog, hogy a kormány a Bukovinából vissza
telepedni kívánó magyarokat Ilunyadmegyében 
óhajtja letelepíteni. Ebből a célból a miniszter 
Déva környékén 4290 holdat szerzett meg, 
melynek javarészén, miután az mezőgazda
sági művelésre — erdőterület lévén — nem 
alkalmas, a telepítés nem az idén, hanem 
csak a jövő évben veszi kezdetét. Megjegyez
zük. hogy Bukovina öt magyar községéből a 
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visszatelepedni vágyakozók annyian vannak, i 
hogy a földmivelési kormány a jelentkező ; 
bukovinai csángók mindegyikét ez idő szerint 
letelepíteni nem bírja s igy Alsófarkad köz
ségben, Hátszeg város mellett, megvette a 
miniszter Lónyay Menyhért gróf 1000 kataszter 
holdas birtokát, Alvincen pedig a 264 kataszter 
holdhoz újabban Novák Gyula birtokát is a 
szorgalmas csángók részére.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

— Bocsánczy Lászlót, erdélyi gazdasági 
egyletünk pénztárnokát, az Erdélyi Bank fő
könyvelőjét, a bank igazgatósága — keddi 
ülésében — cégjegyzöi jogosultsággal ruházta 
fel. Bocsánczy László közel két évtizede van 
az intézet kötelékében s tél annyi ideje, hogy 
az E. G. E. pénztárát is' — közmegelégedésre 
— kezeli. A magunk részéről igaz szeretettel 
üdvözöljük Bocsánczyt kitüntetése alkalmá
ból s ismerve qualitásait, hisszük, hogy jövő 
pályája még ezután is fog nekünk alkalmat 
adni arra, hogy az ő előmeneteléhez a mi 
egész közönségünk nevében gratuláljunk.

— Németalföldi kitüntetés. Vilma né
metalföldi királynő dr. Köerfer István föld- - 
mivelésügyi miniszteri fogalmazót az Oranje- 
Nasau i rend lovagjává kinevezte.

— Uj gazdasági tudósitó. A földmive
lésügyi miniszter Kis-Küküllő vármegye hosz- 
szuaszói járására Kovács Miklós magyarberé- 
nyi lakost, a gazdasági tudósitói tiszttel 
bízta meg.

— Az E. G. E. szakelőadásait, amint 
az már véglegesen megállapittatott, a követ
kező városokban fogja rendezni: Csíkszereda, 
Sepsiszentgyörgy, Dicsőszentmárton, Nagy- 
enyed és Déva. Az előadók: Dr. Koós Mihály, 
Dr. Szentkirályi Ákos, Dr. Baintner Ferenc, 
Jakab László, Dr. Páter Béla, Juhász Árpád, 
Csérer Lajos, Szabó Döme, Dr. Seyfrid Károly 
és Tokaji László lesznek. Az előadások rész
letes programmját lapunk jövő számában kö
zöljük; az illető vidékek intelligens gazda
közönségének figyelmét azonban már most 
fölhívjuk e nagyszabású közcélú kezdemé
nyezésre.

— Az Udvarhelyvármegyei gazdasági 
egyesület által Székelykereszturon a nagymélt. 
m. kir. földmivelésügyi minisztérium, az E. G. 
E. és az O. M. G. E. támogatásával rendezett 
tenyész állatkiállitás és vásár február 29 és már
cius 1-én a legszebb sikerrel tartatott meg.

Kiállított 7 nagytenyésztö, 42 drb. 40 kis
tenyésztő 59 drb. 11 község 12 drb. magyar
erdélyi fajta tenyészbikát, 13 kistenyésztő 16 
drb. borjas tehenet, 35 kistenyésztő 37 drb. 3 
és 2 éves magy. érd. fajta üszőt, 1 nagytenyésztő 
1 drb. Siementhali bikát 5 tehenet 4 drb. nö
vendék állatot, 17 kistenyéstő 47 drb. vegyes 
jellegű nyugati fajta tenyészállatot.

A magyar erdélyi fajta állatok clsőrendüek 
voltak, a nyugatiakról ez el nem mondható, 
látszik hogy a kistenyésztők a kik a tejszövet
kezetek szaporodtával kezdik felhagyni a-ke- 
vésbbé tejelő magy. érd. fajtát még nem ismerik 
a fajta jelleget, vegyesen szerzenck pinzgauit, 
berni sicmenthálit hollandit, [e téren ha azt 
akarjuk elérni, hogy a vármegye nyugati faj
tája egy jellegűvé alakuljon, még sok a tenni
való. Ha ezek tenyésztésére is akadna a vár
megyében egy Sperker Ferenc tudásával 
szorgalmával bíró nagytenyésztő rövid idő alatt 
c téren is szép siker volna elérhető.

A magy. érd. fajta állatok közöt 1440 
kor. pénzdíj és két ezüst érem osztatott ki, a 
nyugatiak csak oklevéllel lettek kitüntetve. Az 
első bikadijat 100 kor. és az 0. M. G. E. ezüst 
érmét Sperker Ferenc „Nyalka“ bikája kapta, 
ezen kívül collectur kiállításáért még egy ezüst 
érmet nyert, melyet az egyesületnek vissza
ajándékozott. Bárcay Gyula „Buvár“ bikája 100 
k. val, Ugrón Zoltán „Fatyuja“ 80 k. val, 
Somogyi Albertné „Hargittája11 60 és Orosz La 
josné „Daru" bikája 50 k-val tüntetettett ki.

A kistenyésztők közül Kovács Károly 
Székelykereszturról 100 k-t, Nagy Elek Szent- 
ábrahámról 80 k-t, Lőrinci Péter székelyke 
reszturi lakos 50 k-t Bartha Mózes ujszékelyi 
30 k-t, Szávuj Vaszi Héjjasfalváról 20 k-t, nyert. 
A községek részére kitűzött 25, 20, 15, 15 k-t 
Szentábrahám, Csekefalva, Kadács, Medesér 
bikái nyerték.

A borjas tehenekre kitűzött 100, 60, 50 
40, 30, 25, és 15 kor. nyertesei: [Kovács' Ká
roly, Marosi Imre, Pálffy János, Elekes Dénes, 
Ravasz Miklós, id. Lőrinci János, Török Ferenc, 
Varga Sándor, kisgazdák.

A 3 éves üszők 80, 60, 50, 40, kor. di
jait Borbély Mózes, Györffy Mózes, Demeter 
Mózes, Simó János, nyerték.

A 2 éves üszők 50, 40, 20, 15 kor, di
jainak nyertesei Farkas Mózes, Kis József, Fir- 
tos Gergely, Lőrinci Lajos. Áz anyaállatok 
nyertesei mind kisgazdák.

Dicsérő oklevelet nyert Sándor Albert 
berni-sieménthali tenyésztés, Nagy Lajos, Cir- 
mes Bálint borjastehene, Nagy Lajos és Her- 
mann András siementhali bikája.

A felhajtott bikák közül eladott 4 nagy 
tenyésztő 20 drb. bikát 19820 kor. árban, a 
legmagasabb árat 2000 k-t. Sperker Ferenc 
kapta, Gyergyószentmiklós községtől, ugyan 
őtőle ugyan ez a község még két darabot 
2400 k ért vásárolt meg, 20 kistenyésztő 26 
drbot 13150 k-ért adott el. Az eladók az elért 
árakkal meglehetnek elégedve, vásárlók igye
kezzenek a drága pénzen beszerzett tenyészanya 
got úgy kihasználni gondos ápolás mellett, 
hogy a tenyésztők hasznára váljék.

Székelyudvarhely, 1908. December hó 2-án 
Hlatki Miklós s. k. gazd. egyl. titkár.

— Hogy a mai modern és nagy lendü
letet vett homokfeldolgozás mily nagy mérve
ket ölt, bizonyítja azon körülmény, hogy Ő 
Felsége Frigyes Ágost Szászország királya szin
tén nagy figyelmet szentel ezen iparágnak és 
a Szászországban egyedül álló és legnagyobb 
gyárat a Leipziger Cementindustrie Dr. Gaspary 
& Co. Markranstadti gyári üzemet látogatásá
val kitüntette. — Ő Felsége a betontéglákból 
épült nagy irodaépületben nagy érdeklődéssel 
hallgatta a cég egyik tagjának előadását ezen 
világhírű iparágról és annak óriási fejlődéséről, 
mely ma már minden kulturáltamban napról- 
napra nagyobb tért hódit. — Ennek után az 
uralkodó a különlegességi gépgyár üzemét vala
mint a betonárugyártást szemlélte. — Ez utób
binál a királynak a homokfeldolgozás egyes 
ágai be lettek mutatva, megmagyarázva nem
különben kísérletek is megejtve. — Felette 
nagy érdeklődéssel figyelte () Felsége a Tri- 
plex présen készülő padló és falilapok egy
szerű készítési módját. Ismételten készítetett 
nehány betonfödélcserepct viharbiztositóval cs 
sok kérdéssel mutatta, hogy a gyártásnak ez 
módja is nagyban leköti figyelmét. —- Igen •

nagy megelégedéssel nyilatkozott az automa
tikusan működő betontéglagyártó gépen elő
állított betonfalazótéglákról, melyeknek teher
bíró képessége előtte be is lett mutatva. — 
Ez a kísérlet fényes eredményt mutatott a 
mennyiben ez a tégla 1 qemre 270 kilót elbírt 
1 : 6 hoz való keverés mellett, holott az egy
szerű belső falazó tégla tehert biró ereje 80 
kilót tesz ki.

— A magyar földmivelés a londoni 
kiállításon. A folyó évben a londoni Earls 
Courtban rendező magyar kiállításon a ma
gyar mezőgazdaság is méltóan képviselve lesz, 
a mennyiben a földmivelésügyi miniszter in
tézkedése folytán a kiállítás födmivelésügyi 
csoportjában Magyarország állami mezőgazda
sági, erdészeti és vadászati intézményei be fog
nak mutattatok A kiállítási tárgyak szállítása 
most veszi kezdetét, s elrendezésükre Földi 
János és Krolopp Hugó gazdasági akadémiai 
tanárok már a napokban Londonba utaznak.

— Gazdatisztek gyűlése. A Magyar Gaz
datisztek és Erdőtisztek Országos Egyesülete 
Bujanovich Sándor udvari tanácsos elnöklete 
alatt népes igazgató-választmányi ülést tartott, 
melyen Jeszenszky Pál ügyvezető jelentőst 
tett a tagmozgalomról, melynek kapcsán föl
vettek 20 uj tagot az egyesületbe. Örömmel 
vette tudomásul a választmány a földmivelős- 
ügyi miniszternek a gazdatisztek részére kö
telező nyugdíjazás tárgyában tett nyilatkoza
tát. Jóváhagyta ezután a választmány a múlt 
évi zárószámadást és megállápitotta a folyó 
évi költségvetést. Gazdatisztek özvegyei és 
árvái részére ezúttal 800 korona segélyt sza
vazott meg. A folyó évi közgyűlés határidejéül 
április hó 12 ik napját tűzték ki. Végül az 
üresedésben levő választmányi tagsági állá
sokra jelölték: Feichtinger Sándort, Szilárd 
Imrét, Vidovszky Lászlót, Hideghóthy Lajost, 
Hriasztély Károlyt, Soós Gézát, Ármos Jenőt. 
A választmányi ülés után a gazdatiszti nyug
díjintézet tartott ülést.

— A határidő-üzlet eltiltása a berlini 
tőzsdén. A Reichstagnak a börzetörvény mó
dosítására kiküldött bizottsága elfogadta Bit
tér centrumpárti képviselőnek azt az indít
ványát, amely szerint gabonanemekben és 
malomipari termékekben tilos a határidőüziet. 
A nőmet lapok ebben az agráriusok győzel
mét látják, akik a kormány által előterjesz
tett javaslatban foglalt tiltó rendelkezéseknél 
még szigorúbb intézkedéseket kívántak és 
kívánságuknak a bizottságban sikerült ér
vényt szerezni. A kormány a törvényeknek 
megfelelő szállításokat hajlandó lett volna 

■ engedélyezni a tőzsdén, vagyis meg akarta 
szorítani a határidő-üzletet, de nem akarta 
eltiltani; bizonyos feltételek mellett a mező
gazdáknak is engedélyezte volna, hogy ter
mésükhöz mérten, szállítási kötelességet vál
laljanak, ámde mindezeket a bizottság törülte 
s a törvényjavaslat 50. §-ában eltiltotta a 
határidőüzletet.

— A londoni magyar kiállítás. A Carls 
Court londoni kiállítási telep négyszázezer 
példányban küldi szét a kiállítás plakátait a 
földkerekség minden nagyobb városába s kü
lönösen az angol területekre. Kossuth Ferenc 
kereskedelemügyi miniszter Faragó Ödön ta
nárt kiküldötte Londonba, hogy a kiállítás
nak a kereskedelmi minisztérium ügykörébe 
eső részét a rendelkezésre álló térséghez ké
pest beossza.

— Kamatláb leszállítás az országos 
központi hitelszövetkezetnél. Az országos 
központi hitelszövetkezet legutóbbi határozata 
értelmében a váltók és kötvények leszámíto
lásánál szedendő kamatot 5%%-ra, a betéti 
kamatlábat pedig 4'/4%-ra szállította le.

— A méhészet fejlesztése érdekében a 
bádeni államvasutak a méhészetet fizó alkalma
zottak használatára méhészeti eszközöket sze
reztek be. Az eszközök és berendezések keze
lése a pályafelvigyázókra bízatott, kik azokat 
a méhészettel foglalkozó vasutasoknak hasz
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nálatára ingyen átengedik. Az eszközök szál
lítása díjmentes. A javítás az államvasutak 
terhére történik, kivéve, midőn a rongálás 
kíméletlen kezelés eredménye.

— Szőlősgazdák gyűlése. A Magyar Sző
lősgazdák Országos Egyesületének igazgató
választmánya Zselenski Róbert gróf elnöklete 
alatt ülést tartott, amelyen Drucker Jenő dr. 
igazgató előterjesztései alapján megállapítot
ták a közgyűlés elő terjesztendő évi jelentőst, 
jóváhagyták az évi számadásokat s a folyó 
évi költségvetést. Az évi közgyűlés idejét áp
rilis hó 5 re tűzték ki. A közgyűlésen Rubinok 
Gyula, az 0. M. G. E. igazgatója előadást tart 
a szőlő jégkár ellen való biztosításáról.

— Kötelező védőoltás a sertésorbánc 
ellen. Bars vármegye törvényhatósága legutóbb 
feliratban kérte a törvényhozást az állategész
ségügyi törvény olyirányu módosítására, mely 
szerint sertésorbánc fellépése esetén a hatósá
goka kötelező védőoltást elrendelhessék, illetve 
a törvény hatalmazza fel a törvényhatóságo
kat, hogy a sertésorbánc elleni kötelező védő
oltás tárgyában szabályrendeletet alkossanak. 
Ezt a feliratát pártolás végett a törvényható
ság megküldötte az összes megyei gazdasági 
egyesületeknek.

— Előadások a tokaji borvidék szőlős
gazdái számára. Darányi földmivelésügyi mi
niszter elhatározásából kifolyólag a budafoki 
pincemesteri tanfolyamon március hó 9—11-én 
előadások lesznek, amelyek célja, hogy a to
kaji borvidék szőlősgazdái megismerkedjenek 
azokkal az eljárásokkal és tapasztalati ered
ményekkel, amelyeket az utóbbi években 
rendszeresen alkalmaztak, megfigyeltek ős 
gyűjtöttek, hogy a tokaji borvidék páratlanul 
álló termékeit okszerű kezelés utján fejlesz- 
szék és tökéletesítsék. Az előadások díjmen
tesek lesznek s azon kizárólag tokajhegyvidőki 
szőlősgazdák vehetnek részt. Jelentkezni már
cius hó 5-ig kell a budafoki m. kir. pincemes
teri tanfolyam igazgatóságánál, hogy a rész
vételi jegyeket a jelentkezőknek el lehessen 
küldeni. E nélkül az előadások nem láto
gathatók.

— Katonai gazdasági tanfolyam. Csík
szeredán a íöldmivesiskolában szervezett ka
tonai gazdasági tanfolyam vizsgáját ma tar
tották meg. A tanfolyamon rősztvett honvé
dek szabatos feleleteikkel a vizsgázó-bizottság 
teljes megelégedését érdemelték ki. A tan
folyam állandósítására és országos szervezé
sére a vizsgázó bizottság a honvédelmi ős föld
mivelésügyi miniszterekhez javaslatot terjeszt.

— A szamosvölgyi vasút uj árudijsza- 
bása. A szamosvölgyi vasút részvénytársaság 
vonalain gyors- és teheráruk szállítására 1903. 
szeptember 1-től érvényben állott helyi díj
szabás, pótlékaival együtt a folyó évi január 
3l-ővel hatályon kívül helyeztetik ős február 
1-től ennek helyébe uj díjszabás adatott ki. 
A fontosabb változások ezek: A gyors- és te

(H,.ADRIAI (j|) 
BIZTOSÍTÓ-TÁRSULAT 

alapittatott 1838-ik évben.

Vagyonbiztonsági tökéje 150 millió korona.
E társulat, mely 70 éves fennállása óta 
550 millió koronát fizetett ki károk fejében, 
biztosit a lcgjutányosabb feltételek mellett; 

íűz- (is i'olitaiási-, valamint j^otala károk 
ellen, továbbá az emberek életére, halál 
és elérési, valamint kiházasitásí esetekre.

Erdélyrészi vezérképviselőség 
Kolozsvárt: 

SZEKT7LA. ÁKOS 
vczérfel ügyelő. 2091 

heráruk szállítására vonatkozó dijkiszámitási 
táblázatban a gyorsáruk díjtételei 7 százalék
kal, a teheráruk díjszabási osztályai pedig ki
vétel nélkül mind 5 százalékkal emeltetnek. 
Az élő állatok szállítására edigelő érvényben 
állott csupán szarvasmarhára vonatkozó diltő- 
telek elhagyattak ős a sertések, juhok, kecs
kék s egyőbb aprómarha szállítására érvény
ben állott felemelt díjtételek egyúttal szarvas
marhára is érvényesíttettek. A friss gyümölcs 
szállítására vonatkozó kivételes díjszabás el
hagyatott. Az ásványvíz szállítására 5000 kiló
grammos mennyiségnél engedélyezett mérsék
lés 20 százalékról 30 százalékra emeltetett, 
ellenben a 10,000 kilogrammos küldeménynek 
adott kedvezmény elejtetett. Az erdei facseme
ték, vadoncok, élő gyümölcsfák, oltványok, 
szőlővesszők ős komlódugványok szállítására 
érvényben állott kivételes díjszabás csupán 
gyorsárukőnt való szállítása korlátoztatok az 
eddigi feltételek mellett.

— A tavaszi luxus-lóvásár. A kereske
delemügyi miniszter értesítette az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesületet, hogy a folyó 
évi’ luxus-lóvásárokra a sokásos szállítási ked
vezményeket megadja. Az első tavaszi vásár 
március 21—23-án lesz a Tattersallban és 
bejelentési határideje március hó 15-őn jár le.

— Uj burgonyabetegség. Nyugat-Német- 
országban és Dániában már évek óta tapasz
talják, hogy a burgonyát valami gombaszerü 
betegség pusztítja, melynek keletkezését ős 
fejlődését eddig nem sikerült megállapítani. 
Tudtunkkal eddig nálunk még nem konstatál 
tak hasonló bajt, kívánatos azonban, hogy 
gazdáink legyenek résen s ha pedig bármely 
gyanús körülményt észlelnének, megfigyelé
seikről azonnal értesítsék a földmivelési mi
nisztériumot.

— A gyüröshernyók fészkének szedé
sére a mostani napok — miután a gyümölcs
fák levél- és gyümölcsrügyei még téli álmukban 
vannak s igy a fák gályáin munkálkodó gyer
mekek bennük kárt nem tesznek — a legal
kalmasabbak. A gyűrűs hernyó egyike azoknak 
az ellenségeknek, amely minden gyümölcsfán 
szívesen őlőskődik s igy ővről-ővre nagy pusz
tításokat visz végbe az egész ország gyümölcs
fái között.

— A Maros-Tordavármegyei Gazdasági 
Egylet működése területén, Darányi Ignác 
földmivelésügyi minister támogatásával 1908. 
év március és április havában népies gazda
sági szakelőadásokat tart. Előadásokat tarta
nak: 1. Sóváradon március 8-án. 2. Makkfal
ván március 22 én: Kovács László ev. ref. 
lelkész. — A vallás hatása a gazdatársada
lomra. 3. Petőién márcis 25 én: Fülöp Ede 
jószágigazgató. A kender, len műveléséről, 
hasznáról. 4. Hódoson március 29-őn. 5. Ákos- 
falván április 5őn: Dr. Szenner József: a 
szesz-pálinka romboló romboló hatásáról az 
emberi szervezetre, különösen a gyerekekre,

Magyar Jelzálog Hitelbanh
------- —------képviselősége----------------
Kolozsvárt, Jólai-ntca 2. sz. alatt (gr. Rhéöey-liáz I. e-) 
Az intézet alaptőkéje 40 millió korona 

zálog levél kölcsönöket 
nyújt földbirtokra és nagyobb városok
ban fekvő házakra 4%-os és 472%-os 
= - záloglevelekben. ■ ■ ■
A jelzálogul felajánlott erdélyrészi ingatlanok értékére és a meg
szavazandó kölcsön összegére nézve az „Erdélyi Gazda
sági Egylet" bizalmi íérfial adnak véleményt 1001

— érintve a munkásnőpre ható erkölcsi ős. 
fizikai károsodást. 6. Baczka-Madarason áp
rilis 10 én Nagy Lajos intéző: a dohányter
mesztés és kezelés helyes irányáról ős hasz
náról. 7. Mezősámsondon április 12 én Pálfy 
Gyula állatorvos: Az erdélyi magyarfajta 

i szarvasmarba fenntartásának szükségéről — 
s több oldalú hasznáról. 8. Vajdaszentivánon 
április hó 17 én Nagy Lajos: konyha, kerti, 
élelmi és gyógynövények termesztéséről, hasz
nosságáról. 9. Görgőny Szent Imre április hó 
21-án Nagy Lajos: a selyemtenyésztős hasz
náról, selyem ipar fejlődéséről ős az eperfa 
ültetésről. Felolvasás előtt gazdasági egyleti 
titkár bevezető beszédben ismerteti a felol
vasások célját. Az előadások a községi elöl
járóságok által fölajánlt középületekben fog
nak megtartatni.

A LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT:
Felelős szerkesztő és kiadó :

TOKAJI LÁSZLÓ.

A LAP AZ ÉRD. GAZD. EGYLET TULAJDONA.

1801 in. n

Uj Fűkaszáló 
Darlin

Uj gabonaaratógép „Handy“
Utolérhetetlen munkateljesítésében 

és könnyen vonhatóságában. "HM

uhrathésTs
Budapest, V., Váci-körút 60.

4 fiözcséplOkészletek 12 HP,-ig — Ipari mozgonyok 200 HP.-Íg7fr

E
'""" JW , m l!|I . mm  - UH" __

...l.,..----------- 1

Figyelem I
A szőlőbirtokosok és telepitök figyelmébe 

ajánlom saját telepemen termelt: 300.000 drb. 
sima riparia portalis I. rendű vesszőmet, 
mely még vágatlan van. vevő személyesen is 
megtekintheti, valamint :

nagymennyiségű fás és zöld ojtványaimat, 
egy és két évesben, dús gyökérzettel ;

120.000 drb. gyökeres riparia portalis, 
első és másodrendűben ;

40.000 drb. piros Delavare, sima és gyö
keresben ;

nagymennyiségű európai sima vesszői
met, 42 fajban, fajtisztán és :

1000 drb. sima Csabagyöngye európai 
vesszőt.

A lcgjutányosabb árban megrendelhetők :

Karcza Sándor Székelyhidon.
szőlőgazdaságában (Ili barin egye.)

Árjegyzék Ingyen és bérmentve küldetik, ki czimét 
egy levelező-lapon tudatja.

Vesszőim és oltványaimért teljes felelősségi 2077
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TENGERI ültetése NÉGYZETBEN

Referencziák:Referencziák:

r cohch H,x“
2098

Senior" tengeri-ultetogép 
autóm, négyzet-ültetőkészülékkel

„SENIOR" 
automatikusan 
24—28—32 

angol hüvelykben 
négyzetben ültet, 
kívánság szerint 
2—4 szemet fész

kenként.

„SENIOR" 
megkívánt mély
ségen egyformán 
ültet, minden fész
ket betakar, min
den fészeksort két 

oldalt meghen-

Főhercegi uradalom, Főherceglak 
M. kir. gazd. akadémia, Debreczen 
Ungar Lajos urad., Ó-moravicza 
Deutsch Sándor gazd., Valkány 
báró Podmaniczky Endre urad., Kelebia 
báFÓ Hammerstein R. urad., Puszta-Sári 
Gyulai Gaál Rezső, Mozsor 
Gergely Károly gazd., Gyomrő 

stb., stb.

c

Magyarországi igazgatósága és főraktára:

Budapest, 9. Blkotmány-u. ÍZ. szám.

gróf Eltz-féle uradalom, Vukovár 
gróf Teleki Arvéd urad., Drassó 
báró Kemény József urad., Marosnémeti 
gróf Andrássy Sándor urad., Szigetvár 
Csókái uradalom, Csóka 
Piukovits József urad., Csantavér 
Deutsch Adof gazd., Nagybogdány

stb., stb.

1.

FJanhold Kálmán I
KÓLÁN, Bácsmegyének a Telecska magaslatán fekvő | 

---------Ráca Inlánfnlrii szölöojtvány és kerté- 
György-téle uUlulllUlUI szeti bérletén tavaszi 

szállításra kapható. ■ — j
Szokvány minőségű, minden alanyon fajtisz- | 

tán, sima és gyökeres zöldojtvány. |
Amerikai és európai sima és gyökeres vessző, a | 

melyeknek fajtisztaságukért kezeskedem, ki- j 
vánatra névjegyzéket küldök. :

Alma, körte, haráczk és kajszinfák 1,2, 3 éves ojt- | 
ványok a legkiválóbb fajokban í

Gleditsla élősövény, valamint az élősövények I 
királya |

Maclura Aurentiaca j 
élősövény, a melynek gyökerei nem sarjadza- ! 
nak, tövisei igen sűrűk, semmiféle rovar nem j 
pusztítja, minden időjárásnak ellentáll. — Ugyan- | 
itt kapható saját termésű, telecskaí dombokon 
termett 1907. évi termésű 200 hl. fehér, 100 hl. I 
siller fajborok napi áron. 2065

rcséseket kér :Manhold Kálmán ^sy bérlő.

2

3

4

B

I

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

KÉTHY-íí;,,.. cukorkánál’
Vásárlásnál azonban vigyázzunk, és határozottan Rcthy.félét kér

jünk, mivel sok haszontalan utánzata van. 2036
Ára 60 fillér. “3W9 05ET Csak Rcthy-félét fogadjunk el. T3B|

QinlnnlfvánvnV' ■ hunyok pótlására 2 éves 
uLUIUUILiuUj Un. ■ dús gyökérrel, zöldoltással ké
szítve ezre 100 frt. Telepítésre gyöke rés zöldoltvány ezre 
80 frt. Telepítésre sima zöldoltvány ezre 40 frt. ........ .
ráonltllámrnV ■ Gyönyörű példányok, fajtisztán r uOUllVdllJ U A ■ ezre 109 frt. Szépséghibával, ere- 
dési biztosítással ezre 45 frt. Mind Riparia Portalisra oltva 
a következő fajokban: Fehér borfajok: Olasz Rizling, 
fehér és piros Szlankamenka, Furmint, Sárfehér, Mézesfe
hér, Ezerjó, Erdei, Bakator, Kövidinka, Mirkovácsi, Mus
kotályok, Hárslevelű, Sauvignon, Bánáti Rizling. Vörös 
borfajok: Nagy burgundi, Oportó, Nemes Kadarka, Ara
mon. Csemegefajok : Fehér és piros Chasselas, Passa- 
tutti, Tokaji Ghasselas, Ezredéves, Muskotályok stb. Sima 
Rip. Port. I. oszt. 10 frt, sima Rip. Port. II. oszt. 5 frt, 
gyökeres Rip. Port. I. oszt, 16 frt, gyökeres Rip. Port. II. 
oszt. 10 frt, gyökeres 2 éves gyökerű 18 frt. Hazai ne
mes vesszők sima 5 frt, a fenti fajokból. Oltványaimért 
teljes felelősséget vállalok s ha a vevő azzal nem volna 
megelégedve, azt visszaveszem s pénzét visszaadom Ta
vaszi szállításra is elfogadok már most előjegyzést. Elő
legül az ár '/t részét kérem beküldeni. -

Székely I. József, SuSS.1

I T

A AAAAAAAAAA AAg| 
4 Jutányos áron eladó ) 

| egy négy tajii garnitúra» 
g G légkörön, kifogástalan üzomkéjies álla— 
’ pótban, teljes felszereléssel. Különösen 
" hegyes vidékro alkalmas. J
9 (,'z.iin : Sarkady Zoltán, Nagyvárad, J 

Daiiijanicli-iitca 30. (x. y.) F
Sl W WW WB? VWWW W W0

Lür Rezső Temesvár.
Yorkshirei tenyészete, mely kizárólag 
vésszel szemben ellenálló törzsekből áll, 
tenyésziránya: magyarhoni kiima és 
helyi viszonyok, országos állatdijazásra 
tartott mindenkorit ritkaszép példá
nyokat jutányosabb árban szállít. :’r'G

Lu ez fenyő : 1 méter magas
70 fillér, 75 centiméter ma
gas 56 fillér, 50 centiméter 
magas -10 fillér. Vékonyhéju 
diófa: 2 méter magas 50 
fillér. Faiskola : Gönyó 
(Gvőr megye). Csomagolás 

önköltségen, vasúthoz (hajóhoz) szállítás 
ingven. Megrendelhetők: Márfly I‘.<le 
Budapest, Vár ()is/íali iz-utez.i

'.T.o
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és kik nem
a selektált (kiválogatott) anyarépákról nyert és impregnált 
IMüTHUER-íéle TAEOElÁEmiÉPALIAOOT?

. fc

Miképpen nyilatkoznak a

nem érdekeltek,
kik egyszersmind a növénytermelési téren legkiválóbbak 
nak elismert szaktekintélyek?

A répamaggal kereskedő
konkurrenezia.

Miért nem ajánlja a
konkurrenczia?

A „Köztelek111908. február 12-iki számában az ott rovatolt 88. számú kér
désre Kerpeiy Kálmán, a debreczeni gazdasági akadémia igazgatója a 
következőkben válaszolt:

Felelet a 88. sz. kérdésre: Annyi tény s azt magam is tapasztaltam, hogy az impreg
nált répamag hamarább kikel és a vetés sűrűbb, egyenletesebb fejlődésü. Igaz, hogy ebből 
még nem következik az, hogy nagyobb termést is adjon, mert kedvezőbb időjárás esetén 
a fejlődési különbségek az impregnált s impregnálatlan mag vetése között hamarosan el
enyésznek. Miután azonban a répa fejlődésének kezdetén legkényesebb, a gyors kelés és 
sűrű fejlődés csak előnyéül tudható be. Igaz, hogy ezen előny akárhányszor nem talán az 
impregnálás eredménye, hanem az impregnálásra használt maggomoly kitűnő fejlettségének, 
I-ső rendű minőségének a következménye, de ezen körülményt az impregnált mag hátrá
nyául betudni legalább is helytelen lenne. K. K.

Mert a konkurrenczia selektált anya
répákról nyert ÓS impregnált répamagot 
nem árusíthat, amennyiben a 4212. sz. 
magyarországi szabadalom kizárólagos 
tulajdonosa a Mauthner Ödön 
czég termelője. Ezen okból a konkur- 
renczia idei árjegyzékében a követke
zőket közli:

Az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület növény termelési szakosz
tálya tavaly egyhangúlag azt hatá
rozta, hogy az úgynevezett 

impregnált

A „Köztelek" 1907. február hó 27-iki számában Linhart György magyar
óvári gazdasági akadémiai tanár, a növényélet-és kórtani állomás vezetője az 
impregnált répamagról a következő felvilágosítást adja:

„Répamag impregnálása. (Felelet a 148. sz. kérdésre.) A Jaensch & Comp. qued- 
linburgi czeg által már évek óta forgalomba hozott impregnált répamag, amelynek elárusi- 
tásával hazánkban Mauthner Ödön budapesti czég foglalkozik, már hosszú idő óta jó hírnév
nek örvend főleg azáltal, hogy a mag gyorsan és egyenletesen kel ki. A gyors kikelés 
következtében a fiatal répanövénykék gyorsabban és erőteljesebben fejlődnek, áminek folytán 
többnyire kevesebbet szenvednek a gyökérfekélytől és a földi bolháktól. Eme előny különö
sen akkor szembeszökő, ha az időjárás avagy a talaj elégtelen nedvességtartalma kevésbé 
kedvező a vetés gyors fejlődésére. Ez oly elvitázhatatlan tény, amelyet tagadni nem lehet.

A Jaensch-féle impregnálási eljárás abban áll, hogy a répamagot kénsavval és klór- 
gázzal kezelik és azután szárítják. Az impregnálás folytán a répagomoly külsején tapadó és 
a külső burokrész belsejében levő káros élősdiek (Phoma, baktériumok stb.) csirái elpusz
tulnak s a mag csirázási esélye növeltetik, amihez az impregnálást követő szárítás is nagy 
mértékben hozzájárul/ L. Gy.

SS
T—4
03 

&

I répamagot

I
a magyar gazdaközönségnek

megvételre
nem ajánlja

I_ _ _ _ _ _ _ _
$

Eckendorfi, oberndorfi sárga és vörös. Az im
pregnált 8 nappal előbb kel, mint a nem impreg
nált. A nem impregnált hozama csekélyebb.

Törökszákos, 1907. deczembcr 7.
Rósa József, 
nagybirtokos.

Oberndorfi. Kötött szikes talaj. A nem impreg
nált 4—5 nappal később kelt ki, mint az impreg
nált. A nem impregnált termése gyengébb volt és 
fejlődésben sem érte el az impregnáltat.

Szentpéterszcg, 1907. dcczeinbcr 2.
Bercczky László, 

urad, gazdatiszt.

Sárga eckendorfi. Ilumus homokos talaj Az im
pregnált 4—5 nappal előbb kelt és .30 métermá
zsával nagyobb hozamot adott holdanként.

Galdovo, 1907. decz. 10.
Gróf Erdődy uradalma.

Oberndorfi és olajbogyó. Kötött fekete talaj. Az 
impregnált mag 10—12 nap alatt egyenletesen 
és erőteljes palántákkal kelt ki. Hasonlíthatatlanul 
jobban kel és erőteljesebben fejlődik a nem impreg
náltnál. Hozama holdanként kb. 60 métermázsával 
nagyobb.

Feketegyőrös, 1907. decz. 3-án.
Nadányi Miklós, 

földbirtokos.

Ez idén kivétel nélkül csakis impregnált répa
magot vetettünk, minthogy több évi kisérlctek által 
o magnak gyorsabb csírázásáról győződtünk meg 
a nem impregnált maggal szemben, valamint arról 
is meggyőződtünk, hogy az impregnált mag utón 
nagyobbak a termések is.

Pozsony-Fórév, 1907. decz. hó 18-án.

Gróf Csáky Ödön 
uradalmi intézőségc.

D a
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beérkezett:
Sárga eckendorfi. Kötött fekete agyagos'talaj. 

Az impregnált 5—6 nappal előbb kel és nagyobb 
termést adott, mint a nem impregnált.

Pata, 1907. decz. 5.

Horváth Tholdy Rndolfné, grófnő.
Sárga oberndorfi. Kötött fekete föld. Az impreg

nált előbb fejlődött, mint a nem impregnált és 
holdanként 50 métermázsával nagyobb termést 
adott.

Hajdu-Nánás, 1907. nov. 30.
Berencsy Gyula,

___________________________________földbirtokos.

Sárga olajbogyó impregnált és nem impregnált. 
Fehér olajbogyó nem impregnált. Fekete homokos 
talaj. Az impregnált mag 2 nappal előbb kelt ki. 
Impregnált magból holdankint kb. 2 kilóval kell 
kevesebb vetőmag, mert gyorsabb fejlődésü lévén, 
a kis növény jobban ellentáll a bolha és hangya 
pusztításának és igy biztosabban fejlődik Három 
évi kísérletezés alapján mondhatom, hogy az im
pregnált maggal^ bevetett táblák holdankint kb. 
20—36 métermázsával több termést, adnak, mint 
a nem impregnált maggal bevetettek.

Puszta-Vacs, 1907. deczember 14.
Szász Coburg-Gothal Fülöp herczeg 

- pusztavacsl intézősége.

f

Sárga olajbogyó. Agyagos homoktalaj. Tapasz
talatom szerint a nem impregnált mag később kel 
8—10 nappal is. lő—2O°/0-kal több hozamot ád az 
.impregnált mag, mely korai kelésének következ
ménye.

Homok-Terenne, 1907. decz. 4.

Horváth Bertalan,
nagybirtokos.

B*

Nem „mulaszthatom el b. tudomására adni, hogy 
az Öntől hozatott Impregnált fehér óriás olajbogyó 
alakú répamag után — tekintettel a tartós szá
razságra — mégis csodálatos sok és darabonként 
7—15 kg. súlyú holdanként 500 métermázsa ter
mést kaptam. Eddig a nem impregnált magvakat 
vettem öntől, de az idén meggyőződtem az im
pregnált mag előnyeiről, csak azt fogom használni 
s másnak is ajánlani

Erdőtelek, 1908. október 23.
Bálint Kálmán,

földbirtokos.

£

fi

i V

£

Váczi Püspöki Uradalom Gazda
sági Intézősége, Pa.-Galambos.

Van szerencém értesíteni, hogy a kísérlet az 
impregnált maggal igen szépen bevált, illetőleg az 
impregnált magnak összes előnyeiről alkalmam 
volt meggyőződést szerezni. Az első répavetése
met az ormányos bogár teljesen tönkretette s igy 
junius 2-án kellett újra vetnem. Későn került 
tehát a mag a földbe. Az impregnált mag már a 
hatodik napon kikelt, jóval megelőzte a másik 
magot s elejétől végig sokkal szebben fejlődött, 
mint a. nem impregnált. A különbség a szedés 
alkalmával lett szembeötlő, amikor is a nem im
pregnált magból 1200 □-ölön feleakkora termés 
is alig lett, mint az impregnáltból. Az egyes ré
pák pedig igazán kiállítási darabok. A vörös mám- 
máthrépából akárhány darabot találtam, melyek
nek súlya teljesen letisztított állapotban 71/, - 8 
kg. Az impregnált sárga eckendorfiban 6—6\j,sőt 
7 kilogrammos példányok is találkoznak. Ilyene
ket a nem impregnált magból származó répa kö
zött hiába kerestem.

Galambos, 1907. október 17.
Váczi püspöki uradalom’ 

Merényi Kálmán, 
uradalmi intéző,

Sárga eckendorfi és vörös mammuth. Könnyű 
agyagtalaj. Az Impregnált répamagból 1G00 □•öles 
holdanként átlag 190 métermázsa, nem impreg
náltból pedig 1C0 métermázsa volt.

Végles, 1907 deczember 14.
Föhorczcgl Jószáglgazgatóság.

Pa-Darvastó, 1908. február 24.

Tek. Mauthner Ödön urna,k
Budapest.

Nem nézhetem már én sem szó nélkül ezen sok ellen- 
hajszát, az impregnált répamag érdekében.

Én voltam ugyanis az, a ki kérdést tett a ^Koztelek^- 
ben és az én kérdésemre kaptam a 88-ik számú választ, 
mihez most már éri is bátorkodom a magam tapasztalatait 
is megjegyezni.

Kilencz év óta kísérletezek az im
pregnált-féle répamaggal, 9 év óta 
mindig hozatok 100 kg. impregnált 
répamagot, melylyel minden évben 
16 hold(1200[J-öles) földet vetek be 
és 9. év óta folyton azt tapasztalom, 
hogy az én répáim mindig egyenletesebben, 
sűrűbben és sokkal hamarább keltek ki, mint 
szomszédaimnak répái, kik 8 kg.-ot vetnek 
ugyanannyi főidbe, amennyibe én 6 kg.-ot, 
de nem impregnáltat, az én répáim mindig 
szebbek voltak és mindig hamarább kapál- 
tattam is, tehát ha a nagyobb termést, a mi 
mindig megvolt, a szomszédaimmal szemben 
„direkte" nem is magnak tulajdonítom, de a 
korábbi és egyforma kelést határozottan a 
mag előnyének tudom be, minek következté
ben a nagyobb termés, habár indirexte is, a 
korai fejlődésnek tudható be.

Ezek után tehát kötelességemnek tartom- kijelenteni, 
hogy akár az impregnálás, akár a mag kiváló tulajdon
sága következtében tapasztalatom is meggyőződésem az im
pregnált répamagot mindenkor előnyben, részesíteni a nem 
impregnálttal szemben. Kiváló tisztelettel

Révész Károly.
Az impregnált répamag gyorsabban kikelt és erő

sebb fejlődésü volt.
Augusztus elején az impregnált magból kelt répák 

sokkal fejlettebbek (nagyobb példányok) voltak.
A közönséges nem impregnált mag hiányosan kelt 

ki, a pótpalántozás a beállott tropikus szárazság vé
gett céltalan lett. Az impregnált jobban, vagyis hiány
talanul kelvén ki, termése nagyobb volt, a részelésnel 
átmérve a répát, az impregnált mag javára 612 kg.

Én — bárhogy is vélekedjék más — az impregnált 
répamagnak előnyét éveket át folytatott párhuzamos 
termelés mellett szerzett tapasztalatom alapján rentá
bilisnak tudom.

Sándormajor 1908. február 19-én,
Zala-Récse Kherndl Imre,

földbirtokos.

Utóirat. Ma mindenfelé rothad erősen a répa, be
lül üres lévén a tavalyi szárazság következtében. Az 
én répám egészen ép, igaz, hogy ebben a fajta is ha-, 
tároz, de mégis felemlítendő körülmény.

Kherndl.

Vörös mammuth. Fekete humussos kötött talaj. Mást 
nem vetettem, de a megelőző évben volt nem impreg
nált is és egyforma kezelés mellett az impregnált 4 
nappal előbb teljes kikelésben volt

Én határozottan kijelentem sok hírnévnek örvendő 
gazdával és a „Mezőgazdák Szövetkezetéivel szemben 
is, hogy az impregnált répamag minden, tekintetben 
előnyben van a nem impregnált felett és én nem, ta
pasztaltam azt, hogy impregnált . gyengébb palantat 
adott volna; sőt nálam még erőteljesebbek voltak. ,

Ez évben a késő vetés és rendkívüli szárazság 
dacára is kétszáz métermázsa termett holdanként. Fel
tűnően nagyobb hozamot eredményeztem, mint más 
gazdák.

Kovászna, 1907. decz 6.

Dr. Hadnagy Vlnczo, oki. gazda’ 
gazdasági tudósitó.

Impregnált eckendorfi. Trágyás fekete talaj. Egy 
időben vettetett impregnált és nem impregnált, 
előbbi pár nappal hamarább kelt ki. Az impreg
náltból a termés természetesen nagyobb volt és 
ezen magot mindenkinek melegen ajánlhatom.

Abauj-Szinna, 1907 deczember 12.
Szekeres István,

- tiszttartó.

Örömmel tudatom, hogy répamagtermésem az . 
itteni talaj viszonyokat tekintve, kitünően sikerült 
1 katasztrális holdon 5 kg impregnált oberndorfi 
répamag után 520 métermázsa gyönyörű répám 
termett. Az olvasókörben tartott gyűlésünk alkal
mával, répatermelési sikereimen ’ felbuzdulva, gaz
datársaim elhatározták, hogy ezentúl csak impreg
nált répamagot fognak vetni.

Szentkirályszabadja, 1907 nov. 29.
Karsa Zslgmond,

földbirtokos.

Vörös mammuth homokos agyagtalajba vetve. A 
vásárolt impregná t répamag oly gyönyörűen és 
egyformán kelt és oly gyorsan fejlődött, hogy az 
ormányos bogár pusztításainak is kitünően ellenállt. 
A szomszédjaim egyike, ki ugyanakkor vetett más - 
féle magot, kénytelen volt kétszer vetni, oly rosszul 
kelt az első vetés, mig a második is lassan fejlődött.

Az idei szárazság daczára a máskor kedvező idő
járással szemben az idén kát. holdanként 36 méter
mázsával több termett, mint a nem impregnált répa
magból. •

Paszta-Kovácsi, 1907 deczember 18.
Márffy József.

Báró Luzénszky István uradalmi 
intézósége, Mór, Fehérmegye.

A nem impregnált mag májas 3-án lett elvetve, 
az impregnált mag junius 10-én. Az impregnált 
magból kifejlődött növények (daczára, hogy egy 
hónappal később történt a vetés) túlhaladták a nem 
impregnált magból származott növényeket.

Az impregnált magból a répa szebben és gyor
sabban fejlődött és jobban kiérett (mert nálunk sok 
répa csak fonnyadt és kényszer-érett lett a nagy 
szárazság miatt) Az impregnált magból 1/3-dal több 
termést kaptunk. Ezen évben egy alaposabb és na- 
gyob kiterjedésű próbát szándékozunk tenni.

Mór. 1908 január 3.
Toppler, intéző.

Impregnált oberndorfi. Miután már több ízben 
tapasztaltuk, hogy az impregnált mag gyorsabban 
és egyenletesebben kell ki, mint a nem impregnált 
azért most már másféle magot nem vetünk.

Dégh, 1907 deczember 15.
Lőwy Adolf és Károly.

Sárga eckendorfi és oberndoríl. Barna kötött és 
homokos talaj. Gazdaságunkban csakis impregnált 
répamagot vétettünk, de más helyeken láttam nem 
impregnáltat egy időben vetve és mondhatom, hogy 
az impregnált 3—4 nappal hamarább és egyenlete
sebben kelt ki. A mi vidékünkön a legjobban meg
felel a sárga kerek oberndorfi répamag.

Szeszárma, 1907 decz. s.
Gróf Bethlen Pál gazdasága, 

Fogarassy József, gazdatiszt.

Kossuth Lajos bodrogközi gaz* 
. dasága, Bodrogszerdahely.
A szállított impregnált répamaggal a legna

gyobb termést értein el, mely a következő: Sárga, 
kerek oberndorfi 1 holdon 399 métermázsa. Sárga 
olajbogyó 1 holdon 411 métermázsa Vörös mam- 
muth 1 holdon 405 métermázsa.

Bodrogszög, 1907 november 12-én.
Magyar János,

ispán.

1*1AUTHNER ÖDÖN
VII., Rottenbiller-utcza 33. szám © BUDAPEST ©

Dm?" Iri-vánaatra, ingyen és bérmentve.

csász. és Ísít- xidLxra,ri 
m.ag'nagrjrlreTeslred.ése

Kossuth Lajos-utcza 4. szám 

“^3
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Gondosan elkülönítve termelt, követ

kező fajtiszta kitűnő minőségű válfajokban 
kapható:

Sárgadinnyék : Ananász zöldhusu, Ananász vörös- 
husu, Ananász cantaloup, Bem tábornok, Bellegarde can
taloup, Bomba sárgahusu. Bomba zöldhusu, Compo- 
sité, Composité sárgahusu, Lind Jenny, Margit, Musca- 
telio, Muscat orange, Non plus ultra zöld, Non plus ultra 
sárga, Párisi prescott cantaloup, Sirimpecsek, Tiszagyöngye, 
Tiszagyöngye muskotály, Kacsanka, Turkesztán gömbölyű, 
Turkesztán zöld, Turkesztán nagy zöld, Turkesztán rózsa- 
husu, Turkesztán sárgahusu, Turkesztán muskotály, Tur
kesztán Pósa-féle, Corfui téli.

Görögdinnyék: Apazai, Athénéi, Aranysárgabélü, 
Debreczeni korai, Fazekas-féle, Fehérbelü, Hevesi, Halasi, 
Hortobágy, Luby-féle, Marsovszky-féle, Narancs-görög, 
Onódy-féle, Páratlan, Sámsoni. 2128

50 szemes adag 5 fészeknek kétízbeni vetésére -—-20 fillér

Fajtánkint:

500 n 9 50 » n 1.60
1000 i

n n 100 n n n 3.— n
2500 n 250 n n n T.— n
5000 n » 500 n n 12.— r

10000 n n 1000 „ (egy holdra való) 20.—
Öt holdon felüli rendelésnél külön kedvezmény, a 

megrendeléshez nyomtatott termelési utasítást ad s kívá
natra árjegyzékkel szolgál:

BÍRÓ PÁL kertgazdasága 
===== DEBRECZEN. —-

— A Hunyadmegysi = 

r Első Gőzeke-Vállalat e;

elvállal két mozdonyu Fowler-féle 20 lóerejü gőzeke garnitúrájával tavaszi w 
és őszi bérszántást, úgyszintén rigolozást. ||

Szerződés kötés esetén szántató kívánságára jó minőségű kőszénről 
vállalkozók gondoskodnak — évi kötésükből átengednek.

Bővebb felvilágosítással szolgál: ||

Barcssy Andor dr> országgyűlési képviselő, ti 

Budapest, Országház. 1934

n

B__________ ,_________ Be

Hirdetmény.

Zombor szabad királyi város 

faiskolájának 
19 38. tavaszi 

dustartalmu 

árjegyzéke megjelent.
= Kívánatra megküldetik. =

A kertészeti bizottság
1 Zombor, Bácska.GM

B EJ

Nagy jövedelmet
hajt a gazdá
nak aránylag 

• csekély be
fektetéssel a

Könnyű szerrel, a legnagyobb sikerrel és haszonnal érhető el, a szabadal
mazott PREDMERSZKY-féle tojásköltető- és csibenevelő-gépekkel, melyek a 
kolozsvári költő-gép versenyen a legelső dijat nyerték a kitűnő eredményű 
költésért. Gazdasági és baromfikiállitásokon a legmagasabb kitüntetésekben 
============================ részesültek. ========

Egy első költés eredménye:

Kellemes kötelességemnek tartom Uraságodat értesíteni, hogy 
a küldött gépébe helyezett 35 drb. tojásból legelső kelesztésro 
31 drb. ép, erős csibét kaptam; fogadja köszönetemet a kül
dött gépért.

Alsóvist. Moorung Imre, máv. elöljáró.

00 
o 
OJ

Az árak minden más rendszerek fölött a -legolcsóbbak.
Magyar gyártmány ’ “W® W* Árjegyzék ingyen és bérmentye-

Predmerszky József
ipartelepe szaküzlet, baromfi- és RnrlüllDQf VI - lrnr
házinyultenyésztő telepek, baromfi- ° ___DUUdlIBSl, TI. KBJ-,

hM.Ma h”"1: ° Vöröstnarty-iitca 33- sz.

1

ROCK ISTVÁN gépgyára. I
BUDAPEST, I., Budafoki-út. 3

Álló és fekvő gőzgépek bármily nagyságban. ^3
Lángén & Wolf rendszerű gázgenerátorok és gáz- a 

gépek szívó-, világitó- és kohó-gázüzem számára. *3
Lokomobilok, szabad. Bánó-féle és más rendszerű *3 

gőzkazánok külömböző nagyságban és rendszerben. S
Szivattyúk Worthington és egyéb rendszerek szerint. 3 
Hűtőtelepek és jéggyárak. |f
Gépberendezések malmok, téglagyárak, olaj- S 

gyárak és kékfestő-gyárak részére. ö
Hydraulikus sajtók külömböző nagyságban. ÉJ
Borsajtók és szőlőzúzók. 1475 %s

FISCHER és TSA NAGYENYED
FA- és SZŐLŐISKOLÁK.

150,000 Gyü
mölcsfa csemete, 

1,000-000 Gyü
mölcsfa-alany, 

1,000.000 Élő sö
vény csemete sé
tányfák, díszcser
jék, tíílevelüfák, 
— rózsák stb. ■■
120 kát. hold 

mlvelési 
terület.

2108

1,000.000 szőlő
oltvány. Európai 
és amerikai sima 

és gyökeres 
— vessző. — 
Különlegesség: 
Csemegeszőlő- 

■■ oltványok, n
<.

30.000
Kiváló szép besztercei és bosz

niai szllvafa csemete.
Árjegyzék

Ingyen.

CIAV™ ■ WUTTLlWCHT*

Budopeist' Vóoxl'körut 08^
4tt*J a 1e£]utinyo«*bb Irak mellett ajlnrtatnaki

í CLAYTON & SHUTTLEWORTH®

Locomobil és gőzeséplögépek,
szalmakazalozók. Járgány-cséplögepek, lóhere-cséplők,
tisztító-rosták. konkolyozók, kaszáló- és aratógépek,

azónagyOjtők, boronák, torvetögépek, Plánét ]r« 
kapálók, azecskavágók, répavágők, kukorloaa- 

morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemei
aozól-ekék, 2- és 3-vasu ekék ée minden

egyéb tazdetági tépek.

ELADÓ:
800.000 drb. I-ső osztályú Ilipária Portális, ki
váló szép 45 cm. hoszban, 8—10 mm. vastag
ságban, 1000 drb. 9 frt. 1.500.000 drb. II-od 
osztályú 4—6 mm. vastagságú 1000 drb. 3 frt. 
===== Ill-ad osztályú 1 frt 60 ezre. - —r

50.000 szőlőojtvány a legkiválóbb bor ós cse
mege fajokból, 100 drb. 9 frt., 1000 drb. 80 frt.

Kívánatra részletes faj és árjegyzék 
úérmentve küldetik- —. . . .

Farkas József XVűC’
—- ZSTa.c'y-'XT'ár=-=-■•=

2104
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GANZ BS l AIÍvSA
Treisözrtő és g'épg'jyár r.-t. Budapesten.

MOTOROK benzin-, spintus-, gáz-, szivógáz- és kohógázüzemre minden nagyságban 3000 ló
erőig. Üzemköltség l1/,—21/, fillér lóerőnként és óránként. EMELŐDARUK kézi-, gőz-, petróleum
vagy elektromos hajtásra. Közúti hengerlőgépek. Gőzekék. Gőzmotoros személyszállító vasúti kocsik 
kis- és nagyvasútak számára. Mindenféle vasúti kocsik személy- és teherszállításra. Vasúti fölszere
lések. Kéregöntésü kerekek (Griffin rendszere ) Hengerszékek malmok számára kéregöntetii hengerek
kel. Mindenféle malomgépek. Egész malmok berendezése és felszerelése. Brikettsajtók szén-, fűrész
por s effélék brikettezésére. TURBINÁK minden egyes esetben a helyi szükségletnek megfelelően 
szerkesztve, tehát az elérhető legnagyobb hatásfok biztosításával. Speciális gépek a papír és ceiluloze 
gyártásához. Transzmissziók. Füstemésztő készülékek. Gyári berendezések.

B&gT Árjegyzékekkel és költségvetésekkel szívesen szolgálunk. **S

GANZ-féle VILLAMOSSÁGI R.*T„ Budapesten, II. kér., Lövoház-utcza.
Budapect—Budapestvidéki üzlet, IV. Koronalierczeg-utcza 5.

Elektromos világitó- és erőátviteli berendezések egyen- és váltakozó áramra. Kolibri ívlámpák 
reklámcélokra. Elektromos üzemek berendezése uradalmakban. Meglévő berendezések átalakítása. Elek
tromos Üzemű szivattyúk, tejgazdasági berendezések, emelőgépek, ventilátorok, mezei vasutak, szántó-, 
cséplő-, aprító- és takarmányozó berendezések. Elektromos kis és nagy vasutak. Bányavasutak

— Árjegyzékkel és költségvetéssel szívesen szolgálunk. — 2079

I

I

I
I

ERDÉLYI BANK 
és TAKARÉKPÉNZTÁR R.-T-

-■ ■■ Kolozsvár, Mátyás kir.-tór 32. = .

M. kir. szaíaflalm. osztálysoiwei Márnsító helye.
A bank elfogad betéteket

takarékpénztári könyvekre, folyószámlákra s azokat 
felmondás nélkül visszafizeti.

Leszámítol, váltókat, utalványokat, 
járadékokat, checkeket, kisorsolt értékeket stb. stb.

Értékpapírokat, idegen pénznemeket
elad és vásáról

Előleget ad értékpapírokra, 
folyószámlán és előre meghatározott időre.

Díjmentesen bevált szelvényeket
és elvállalja a sorsjegyek revízióját.

Kibocsát utalványokat, checkeket, 
hitelleveleket bármely külföldi piacra.

Rendelkezésre tart felek saját zárai alatt 
tűz- és betörésmentes páncélszekrényeket. (Safe DepoSÍtS.) 

2055 Üzleti órák:

d- e- fél 9-től fél 1-ig, d- u. 3-tól 5-ig

◄◄◄◄
◄

Legtermékenyebb, rendkívüli jó tulajdon
ságai következtében Európa minden országában 
terjedő, magyar származású, gazdasági akadé
miák, gazdasági tanintézetek, kísérleti állomá
sok által úgy hazánkban, mint külföldön kipró
bált és legjobb fajú burgonyáknak elismert 

nemes burgonya ujfajok
a következők:

Agnelli-félO „Magyar kincs£; eredeti burgonya ára: 100 kg 
14 kor., 50 kg. 8 kor. — Agnellí-féle „Pannonia“ eredeti 
burgonya ára: 100 kg 16 kor., 50 kg 9 korona. — Agnellí- 
féle „Hungária" eredeti burgonya 100 kg 20 kor, 50 kg 11 

kor., ab itt vasúti állomás.
Nagyobb vételnél kedvezményes árban.

Kapható létesítőjénél: Agnelli József plébánosnál 
Csári, Nyitra megye. 2118
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A Magyarországi Unitárius Egyház 

ladamos-alamori gazdaságába 
keresek szakképzett, ügyes, józan életű 

k o vácso-t, 
ki a gazdasági gépek kezeléséhez és javításához 
úgyszintén lóvasaláshoz is jól ért. 2121

Az állás április 1-én töltendő be. 

Uradalmi Intézöség 
Lászlótanya, posta Ladamos.

í ■

Kizárólag fajtiszta őszi szedésü tehát fagymentes, továbbá jégverés mentes anyagot ajánlok vételre Hl
Készlet gyökeres csak 120,000. F Árjegyzék bárkinek kívánatra küldetik bérmentve! Sima készlet 3 millió.
—. .. Kivonat MICHL ISTVÁN tata-tóvárosi immúnis mintaszőlőtelepe árjegyzékéből: — ■■■

A szőlőfaj neve

Borfaj: 
Overni hamvas . . . 
Budai Zöld ..... 
Burgundi..................
Erdei (f. bakar) . . . 
Erdélyi leányka . . . 
Ezerjó 2 éves .... 
Fehér Bogdányi dinka . . 
Furmint......................
Hárslevelű val. Hegyalj, 
Jérdovány ......................
Juhfarok......................
Mézes fehér 1 éves . 
Mirkovácsi..................
Mustos Kadarka 
Olasz Rizling . . 
Rajnai Rizling . 
Rakk.................
Sárfehér .... 
Sauwignon . . . 
Semillon .... 
Szoréini zöld 1 
Szlankamenka . . 
Zöld Sylváni 1 éves 
Bogdányi dinka . 
Kövidinka . . . 
Szlankamenka . . . 
Tramini .... 
VelleJini .... 
Vörös dinka . . 
Alie.ante bemehet 
Aramon .... 
Carbenet .... 
Kadarka nemes 2 <

iái

vés

«

fekete
a

«

Gyökeres Sima
A szőlőfaj neve

Gyökeres Sima
száza j ezre száza 1 ezre száza | ezre száza ezre

frt frt frt frt

Merlott..................... fekete _  _ ’._ t__ —.60 4.—
1.50 12.— Nagy Burgundi 2 éves a 2.20 20.- -.70 4.50

—,— —.60 5.- Oportó .......................... « —.— —.— -.70 5.—
.— —,— -.80 5.50 Othellő..................... — — —.— -.70 5.—

—.80 5.50 Vegyes borfaj 2 éves < 2.— 18- —.60 3.50

z?z 150
— 50

12.—
450 Csemegefaj:

_ .— —.— —.80 6.50 Chass. blanc croquant fehér — — —.— -.80 5.—
_ ,— —.60 5.- « corneille blanc —.— — — 1.20 8.-

—.80 5.— « Fontainebleau « — —.— 1.20 8.-
—.— — -80 6.50 « musc. Gama Drome « —.— — 1.50 10.-
—.— —♦— —.70 4.50 « musc.d'St. Fiacre « — — 1.80 12.-
2.— 18.- —.50 4.50 « „de Nantes « —1__ 180 12.—

— 1.20 10.— <i Napóleon . . « 2.— 12.—
—.— —,— —.60 4.50 « Vibert . . . «■ —.— — — 150 10.—
— — -.50 3.50 « Fontain, rouse v. piros —.— 1.80 12.-
—.— — —.70 5 — « « rouge 5. « —.— —.— 1.20 8.-
—.— — —.60 5.- « Imperíal rouge « —.— —e— 1.50 lő.—
—.— —.— —.60 5.- « Ncgropont « « —.— — — 150 10 —
—.— —'— -.70 5.— « Ronsard vil. . « —,— — — 1.80 12.-

—.70 5- « tokay angevine V. « 1.80 12.-
2.— 18.- —.60 5.- « rougé croquant S, « —t— -.80 6.-

— —.— -.80 0 — Muscat Alexander . . fehér —t— — —1 — 80 6.-
2 — 18.- -.80 5.— « Caminada . . « — 2.50|20. -

— « candia .... < —- —. —1 2.50 20.-
— -.60 5.— « croquant . . a -1 1.80 12.-

1 60 10.— « dr. llob. Ilogg 2.20 15.-
____ 1.50 12.— « Ese.holata supp. a — — 4.-

-.60 5.— « Lahnes Perfcct « 5.-
- — —.— -.50 -1.50 « Lnnél .... n —.— —. —. 1.— 6 —

-.70 5.— - Ottonel . . . « ' —1 1.80 12.-
2.20 20- 1.-- 8.— « Pansée . . . « í —.— 2.50 20.—

— — .60 — « di ('mail vil. piros ' 1 50 10.-
—.GO1 4. « frontignon rouge űtétpi —- — 1.8(1, 12.—

A szőlőfaj neve

Muscat Hamburg .
« Madersfield 

Augustana .... 
Calabriai.................
Csaba gyöngye 10 drb. s 
Damaskusi..............
Ezredéves emlék. . . 
Ferdinand Lesseps 
Genaui óriás . . . 
Kecskecsecs . . . 
Kossuth Lajos .... 
Madelaine angevine

« royal . . 
Malaga..........................
Melinet (homok királya) 
Passatutti.................
Precoce de Maiingre . 
Szemendriai .... 
Bronncrs szőlő vil. . 
Kecskecsecs sőt. . . 
Malaga rosea vil. . . 
Matakoff Ossum sőt.. 
Rosa minna di Vacca 
Dodrelábi..................
Izabella.....................
Malaga kék.................
Ökörszem.................
Öli vette nouve . . . 
Trollingi.....................
Vegy, esem, exquislt fajok 

n « kiváló jó « 
<1 chasselas fajok .

Rip. portalis I. oszt. . .

fekete 

fehér

2-50 frt,
«
«
n
<
a
<
<
<
«
«

«
«

piros
«
«
a

« 
fekete

<
«
«
«
4

Gyökeres 
száza j ezre 

frt

2.—
1.80
2.50
2.—

20.—
2.—
3,—
2.—
1.50
1.50
3.—
1.-

15.—
12.—

15.—
100
15.—
20.—
15.—
10.-
8.—

20.-
6.50

2.50
2.—
1.-
1.-
1.80
1.80

V< ‘S

MEGJEGYZI' 
visszahozatni s a mogrentlclö által kifizetőit összogct megtéríteni Fenti árak csmmigolás nélkí 
fajtiszták, szokványininőségíick, peronospora, oidium és jegvcrésmontosck, őszt szodósüok. Megr 
gában, Szegeden, Parisban, Pozsonyban, < tsteixh'-ben elsőrendű <'-riix-t és () deiidi'lieii még kir;" 
eJisinerőlevél tanúskodik, többek lii>zl állami, főherezegi és temérdek uradalmi telepekről is —

’.S. Mindazon küldomónyokot, molyok a 60900. sz. mlnisztori rondolotnok meg nem foiclnok, kötelezem magam legott saját költségemen
1 értendők, ineRérl C'-upán •ajál kiadásaim számítom fel. A ve.z.ől, 
-<>ndt-li;sliez ' . előlegei kérek. ■ Telepem : It.'-e ben, Pim'ape Jen. J’/.i- 
lyi kitüntet.-.1 „koronás arany órdemkorosztot" inéit. • ■ T.-bb 'wr 
1 pontos e; Jelkiisiiierctes kiszolgálásod. -I-,
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A lovak, szarvasmarhák, sertések, juhok, szóval 
az összes háziállatok erősítésére, edzésére, 
azok egészségének épségben tartására a 

Brázay KINCSEMFLUID
KINCSEM-SZESZ

imnden gazdaságban és állattenyésztésben

nélkülözhetetlen.
Felülmúlja a hasonló czélra szolgáló kül

földi szereket, mert a leghatásosabb s leg
jobb minőségű kipróbált anyagokból készül.

Használatban van minden jelentékenyebb 
gazdaságban, állami és magánménesben, ka
tonai-, polgári- és versenyistállókban.

Kapható: gyógytár-, drogéria- és füszer- 
üzletekben, vagy közvetlenül a készítő :

Brázay Kálmán cégnél Budapesten.
1 üveg ára 2.50 kor., 12 üveg ingyen cso
magolás és bérmentes szállítással 24 kor. 
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fia HW'Iim Ijki!UJJBHWWtfc1 Wg

1

&á>

Szőlővess zőü
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A világhírű „DELAWARE“ adja a legjobb bort. — Oltani, 
permetezni nem kell. Leírását ingyen küldöm meg bárkinek. 
Szőlőoltványok a legjobb fajokból olcsón kaphatók. A 
„DELAWARE“ gyökeres vessző ezrenkinti ára 100 korona, 
simáé 50 korona. Szőlőoltványok ezre 140 korona. Ezerjó, 
Mézes, Kövidinka, Oportó. Burgundi, Chasselasok és más 

—i Tass- nemes szőlőfajok.

Rendelésnél egyharmad előlegül küldendő. 
-Á-rjeg'yjziélr g'rátis.

Clim. Szigyártó Nagy Mihály
Lzim. _____ Felsősegestl

2097

EREDETI „MÉLOTTE" TEJFÖLÖZŰGÉPEK,
valamint az összes tejgazdasági, állattenyésztési, gazdasági cikkek
— ....... állandóan nagy választékban raktáron:
geittner és rausch Budapest, V. Andrássy-út 8.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

ss'4 r ” “4‘ J °

Szőlőojtványok 
kiváló bor és csemegefajokban, gyöke- 

2071 resek és simák

I^iparia Portalis cs 
l^upcstris Monticola 

gyökeres és sima vesszők, szokvány mi
nőségben. szavatosság mellett eladók. 
Másodosztályú ójtvány s gyökeres és 
sima vad vesszők átvételénél árked
vezmény. — Kívánatra árjegyzéket küld.

FISCHER LAJOS Miskolczon.

— Öméltósága == 

gróf HOYOS MIKSA ur 
Bekésmegye rnsztakamnti gazdaságában 

(posta és vasút Mezőberény) 

tenyésztésre alkalmas 
------ tiszta vérii ~~ 

BERNI 

bikák kaphatók.
Bővebb felvilágosítást ad ,o

az uradalmi intézöség."

©

©

®
H
@

©
©
EB
®
13

©

A készlet gyorsabb eladhatása miatt 

CASPARI FRIGYES és Tsai 
Medgyes Nagyküküllőmegye

FAISKOLÁI
leszállított áron ajánlják összes 
faiskolai cikkeiket u. m. magonc, 
kŐmagu és csontár gyümölcs
fákat, pöszméte és ribiszke cser
jéket, málnákat, földiepret, dísz
cserjéket, gyümölcsfa vadonco- 
kat, sövénynek valót, tűlevelű 

fákat, rózsákat stb. 1996.1. 
Árjegyzék kívánatra bérmentve.

E 'MW'U L-W1 MIK II vjj'1 rnw

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VIII. Baross-ntca 10. II. em.

Alakult 1900.
Biztosítéki alap

Alapítványok a kormány hozzájárulá
sával ..........................................  .

Tartalékok.................................................

1901. évi
1902.
1903.
1904.
1905. 
1000.

n 
n 
n 
n

Összesen:

n 
n 
n
»

fölösleg
n
*i
n 
n

Biztosításokat elfogad tűz-és jégkár ellen, ugyszintéi 
az ember életére különféle módozatok szerint.

Az üzlet eredményben a biztosított tagok árarányukban re- 
szesülnek és az 1901. évi üzlctfclcslrgből úgy a tűz, mint a jégkár 
ellen biztosítva volt tagok 4"/o-os díjvisszatérítést kapta

Az 19(72. cvi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tarta
lékba helyeztetett. Az 1903. évben jégkár ellen biztosítottak 4'/r-os 
díjvisszatérítést kaptak. Az 1<X)4. és 1905. évben a jégkár ellen 
biztosítottak 2—27,,-os díjvisszatérítésben részesültek. Az 1906. 
évben a jégkár ellen biztosítottak, kik 5—10 évre adták fel biztosí
tásukat 5''/0 engedményben részeltettek.

Biztosítási aiánlatok benyújthatók közvotloni 1 
vagy a képviselők közvetítésével. Nyomtatványnyal ób 
felvilágosítással minden irányban készséggel szolgál.

1013 az igazgatóság.

A legnagyobb állami és első díjjal 

kitüntetve, hercegi tiszteletdíj stb.

tini ||J|(I 1'tV‘V iumh'iijwihIIW HWW m'WwwMwrw^w'iJwtww**1

Koehler 
FRIGYES 

kertmllvész és kertépítő
Kerttechnikai iroda:

BUDAPEST
VII., Glzella-ut 15. szám.

(lakát: VII., CsBmari-ut 46.) 

TELEFON : 25-33. 

park, kert itb. teriezéie. ki- 
f vitele «lb., itb.

TSJkerf é.zetl képeíutmnfati kí

vánatra In |i. n küldetik.
1903.

IfWS r\*rv fkíyzzvji/* rk«»75

H Vetőmagnak jgs. üB % ü
g Plomliozott lóhermagot, g
P Kendermagot g

|j fehér szemű karós paszulyt
óhajtván venni, hűen mintázott ajánlatot kerek S3| 

§ 2084 gazdáidtól

fi „G. 0. részére, Erdélyi Gazda . !m
Rt kiadó hivatalánál Kolozsvár"

híj címen. [g|
&
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í^épa
mag 

óvári,

V

Gyorsfejlödésii

Magyar 
bikák

Poland-china kan 

malaczok

Pekingi gácsérok 

Olaszemdenl gúnarak 

Bronz pulykakakasok 

lánipanélüi üli 
költő gépek 
Pekingi kacsa-, em- 

deni lúd-, fehér és 

fekete Orpington- 

tojásokra 

amerikai kőris, dió 

és szil-sorfákra 

előjegyzést elfogad

«________________________________ t
A R P A M A G -®9 |

Eredeti „Hanna" utántermés q. 18 kor. g

lOElT' LÓHERE M A Gr |
táblán pontos irtással, arankamentesített, q. ára 180 kor. |

Laplata Tengeri mag j

kát. holdanként 20 q. termést ad, hosszn lapos szemű, |
kisujjnyi vastag csutkával, középről fejtve q ára 18 kor. |

—-------Kapható: — g

L. Vincenti M. gazdaságában |
2122 DIÓD—TÖVIS. |

Príma tenyésztojások
Angliából, W. Cooktól importált remek sárga és fehér 
Orpington törzsek után, darabja 1 korona; kizárólag 
kiállításokon első díjjal kitüntetett különös szép tojók 
után 2 korona. Megrendelhető Ternyey Árpád legma
gasabb kitüntetésekkel sokszorosan díjazott telivér Or
pington telepénél Aradon (Demeter-u. 92. sz.), mely a 
legutóbbi nemzetközi baromfikiállitáson legszebb éves 
sárga Orp. kakasért s legszebb fehér Orp. tyúkokért 3 
első dijat s 4 tiszteletdijat nyert. Szállítás sorrendben, 
rázás és fagymentesen eszközöltetik. Terméketlen tojá
sok 80"/o-ig egyszer ingyen pótoltatnak. Megkeresésekre 
azonnali válasz. 2070.

Már 25 éve küldöm szét

az 1900. évi

párisi világkiállításon

Grand Prix-vel
kitüntetett

Címem:

Vodicka F
földbirtokos.

Smrzitz, (Hanna)
Morvaország.

Minták ingyen és bér
mentve!

20.7 >
■~r

A nagyenyedi vinczellér- 
képezdés és a budafoki 
pinczemesteri tanfolyamot 
jji jó sikerrel végzett, .&■ 

nőtlen pinczemester 

állást keres 
akár azonnali belépésre. 
Cím és referenciák: 
iR- alatt a kiadóljan-

Miskolc,
Városház-tár 20.

S.-A.-Ujhely,
Főtér 9.

Sárospatak,
Kossuth Lajos-u. 70.

Földmives iskolát végzett gazdatiszt 
április ±-ére átlléist keres, 

esetleg azonnali belépésre. 2068
Hét évig mint segéd és 6 évig mint kezelő tiszt 
: működött nagyobb gazdaságokban.  ;—

Czim : Gy. A. alatt a kiadóhivatalban.

Bérlet felhagyása folytán eladók:
Egy Alfa-Laval separator 1 évig volt csak használva, 
vejverő bődön és vajformákkal 250 koronáért, a vételár 
50%-ért eladó.

Egy marokrakó aratógép rAonÍarntceelidóki,rtan 200 k0’ 

Egy 15 soros vetőgep 150 koronáért eladó 
FÍQhnniflQ tűhűnolf 2—3 éves simenthali, magyar ke 
RluUVlJííb lüUuilulL resztezésü üszők. Befogni való tul
kok eladók. 2117

Csontos Miklósnál
-MZezüő-l’ólxát, ix. p_

Peronoszporamentes 
Rózsa és Magnum bonum 
vetöburgonya 

ELADÓ
Kolozsvári állomáshoz szállítva, vevő zsákjában.
A fű i mctcrináz.sán aluli rendelésnél .... S korona,
Hlűi nagyobb rendelésnél..................................... 7 korona.

( iin: Szászfenesi borgazdaság, Szászfenes.
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| áOZEKEKET,
: SŐZ-UTIHEN6EREKET

1758 éS

ÖŐZ-ÜTIMOZDONVOKAT
a legtökéletesebb szerkezettel és legolcsóbb árak 

mellett szállít

JOHN FOWLER & Co.
tn. m miiiBt - Kiiinróu ■ ■ES“

zz

Eladó hibátlan és fajtiszta szőlővessző 
POSGAY KÁROLY, SZEGED, immunis homokszőlő-telepéről.

S i m a is
1000 II 100 10

kr.frt kr. || frt kr.

Chasselas piros ....................................... 3 50 70 15
» fehér . ................................... 3 — — 60 15
s piros-fehér vegyesen .... 3 — — 60 lő
» zsidóországi.............................. 3 50 — 70 15
» d’or........................, ... . 3 50 — 70 15
» rouge Royal.............................. — — 1 — 20
> Napóleon................................... — — 1 20 25
» Ronsard.................................. 3 50 — 70 15

Muskát Alexander................................... 4 — — SO 20
» Lunel............................................ 4 — — 80 20
» front, rouge.................................. 5 — 1 — 20
» Hamburg black . . . . . . — — 1 20 25

Trollingi kék............................................ — — 1 — 20
Kecskecsecs sárga.................................. — — 1 — 20

» piros.................................. — — 1 20 25
> fekete.................................. — — 1 20 25
» tarka (Decandol) .... - 1 20 25

Zöld Juhcsecs (halhólyag)......................... — — 1 20 25
Hamvas Klevner .................................. — — 1 — 20
Madelaine Angeviene ....... 4 — 1 — 20
Precoce Mallingrae ........ 4 — 1 — 20
Török Gohér (Damaskusi)......................... — — 1 — 20
Fehér Gohér......................................  . — — 1 — 20
Génuai óriás ........................ .... . . . — — 1 20 25
Calabriai..................................................... — — 1 20 25
Hamvas Klevner....................................... — — 1 — 20
Olasz rizling............................................ 2 50 — 50 10
Kövidinka................................................ 3 — — 60 15
Oportó ..................................................... 3 — — 60 15
Nagy Burgundi....................................... 3 — — 60 15
Piros Veltelin........................................... 3 50 __ 70 15

Mindennemű

ZSÁK és PONYVA
a legjobb minőségben F [ F [2 féle
és legjutányosabban a ■ ■ *~z I S 1\^—.
zsák és ponyvagyárban Budapest, Nádor-utca 31 -33. sz. szerez
hetők be. A Fischer-féle szab, impregnált szavatolt tiszta lenből készült 
vízhatlan ponyvák nagy strapa mellett is eltartanak 10—12 évig. A 25 
év óta fennálló Fischer-féle zsák- és ponyvagyár az ország legjelen
tékenyebb uradalmainak és viszonteladóinak szállítója. Pontos, szolid 

kiszolgálás. Ponyvakölcsönző intézet. 2072

Árjegyzék, minták ingyen és bérmentve küldetnek.

Földmi vés iskolát jeles sikerrel vég
zett nőtlen egyén =====

ispáni számtartói, 
vagy ehez hasonló állást szívesen elfogad 
azonnali vagy későbbi belépéssel. 2125 

czim: Bedö Gyula (H®""rm.)

Állat eladás
Dr. gróf Teleki Domokos ur 
őméitósága gernyeszegi gazda
ságában eladó 8 drb. első rendű 
tenyéSZ bika, melyek Sperker- 
féle törzs-bika után származtak.
Ugyanott eladó 10 drb. első rendű 
= jármosökör. ===== 
Posta ÉS vasútállomás: Gernyeszeg.

í

í
|

Minden gazda a saját érdekében cselekszik, ha a hírneves és csakis eredeti

BÁGHER-fólő acél-ekéket fe tégely-acél eketesteket
vásárolja. — A EÁCHER-félc ekék s eketestek kisgazdák számára is készülnek, 
és könnyű súly, biztosjárás tartósság tekintetében minden más gyártmányt fölül

múlnak és munkateljesités tekintetében kiválnak.

Az ekefejek törhetetlen acélból készülnek, me
lyekért öt évi "W szavatosságot vállalok..

Bácher Rudolf
—kizárólagos ekegyárának raktára.

Budapest, VI. kér., Nagymező-utca 68. szám.
Árjegyzéket és árajánlatot készséggel ingyen küldök.

A MELICHAR-féle császári és királyi szabadalmazott
_ ■_ - ■, - .. __ zz 1 rr r úgy célszerű szerkezet, kevés vonó-I T IKTTTC TTlVi il X/ TT T OrtPTTPl ÖQ’ÁY'l erőszükséglet, pontos szabályozhatás, XN XXk. U XVX XJXvXXjXJ üUI V O LkJg) j/ mint tartósság tekintetében valamen

nyi gyártmány között az első helyet foglalja el. Erről tanúskodik azon körülmény, hogy az utóbbi 10 évben 30,000-nél több ilyen gép adatott el.

MELICHAR FERENCZ
csász. és királyi szabadalmazott vetógép-gyárának raktára.

Magyarországi vezérkópviselö:

Szűcs Zsigmond
BUDAPEST, VI. kér., Nagymező-utca 68-ik

Ábrás leírással és árjegyzékkel kívánatra ingyen szolgál.
Nyomatott Gámán J örökösénél Kolozsvárt, Kossuth-Lajos-utca 10. sz.

Magyarországi vezérképviselő:

SZŰCS ZSIGMOND


